Ha ocHoBy unana 68. 3akona o 6yuerckom cucremy (,,Ciyx6enu rimacauk PC”, 6p. 54/09,
73/10, 101/10, 101/11, 93/12, 62/13, 63/13 — ucnpaska u 108/13), unana 42. cras 1. 3akoHa 0
Bnanu (,,Cnyx6enu riaacauk PC”, 6p. 55/05, 71/05 — ucnpaska, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 —
YC, 72/12,7/14 — YC u 44/14), a y Be3u ca uwi. 6, 7. u 8. OxBupHOr cnopaszyma u3mehy Biane

PenyoOauke Cpbouje u Komucuje eBporicKux 3ajeAHuIa O OPaBrIMMAa 3a capajilby Koja ce oIHoce

Ha ¢duHancujcky nomoh EBporncke 3ajeanune Penyoauuu CpOuju v oOKkBUPY copoBohema

noMmohu mpemMa npasuinMa uactpymenTa npernpucrynae nomohu (UIMA) (,.CnyxOeHu riIacHUK

PC — Mehyaapoauau yrosopu’, 6poj 124/07),

Bnana nonocu

YPEJBY

0 ynpaB/bamy NporpamMumMa npernpucrynse nomohn EBponcke ynuje y okBupy
koMmnoHeHTe I UncTtpymenta npernpucrynde nomohu (MIIA) — Ilomoh y Tpansunmju u
H3rpajgmkba HHCTUTYHHja 3a nepuoyg 2007-2013. rogune

"Cayxoenu rinacauk PC", 6poj 140 ox 22. nenemopa 2014.

1. YBOJHE OJIPE/IBE

Ynau 1.

OBoM ypendoom Onuxke ce yTBpl)yjy HAaUMH yIpaBJbama MPOorpaMUMa MPETIPUCTYITHE
nomohu EBpornicke ynuje (EY) koju ce punancupajy kpo3 komnonenty I UnctpymenTa
npernpuctynHe nomohu (UITA) — ITomoh y Tpan3unuju u u3rpajmba MHCTUTYLIH]A 32 IEPHOT
2007-2013. rogune, y Penyonuiu Cp6uju, 0ArOBOPHOCT OATOBOPHUX JIMIIA U T€Na, KA0 U HAYMH
Ha Koju ce ypehyjy muxoBu Mel)yCOOHHM OJTHOCH, a Y B€3H ca MPUIIPEMOM, KOOPIUHAIIN]OM,
crnipoBohemeM, mpahemeM, BpeJHOBAHEM U U3BEIITABAKBEM O CIIPOBONEHY CEKTOPCKUX
IporpamMa u/uiM rpojexara koju ce puHancupajy usz UITA kommnonenre I, y cucremy
JIeLIEHTPaIM30BaHOT YIIpaBJbama MpeTinpuctyniom nomohu EY y Peny6mnunu CpOuju.

Hepununuje

Ynau 2.

[Tojenuuu u3paszu ynotpeOJbeHH Y OBO] ypeadu umajy cienehe sHaueme:
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1) Mucrpyment 3a npernpuctynay nomoh (UITA) jecre dunancujcku nacrpyment EY
KOJjH TOJp>KaBa cTpaTerujy npommupema EY, unja HameHa je 1a npyxu nmoMoh 3emsbama
KaHIMIaTHMa ¥ MIOTSHLMjJIHUM KaHIuAaTuMa y rporuecy npuctynama EVY;

2) UITA xomnonenta I — [Tomoh y TpaH3uuMju U M3rpagmkba HHCTUTYIHja jeCTe MPBa 01
YKYITHO TIET KOMIIOHEHTH U3 KOjuX ce cactoju UITA, uuju je nusb npykame moMohu 3emsbama
KaHJIMJAaTUMa U TIOTCHIMjATHUM KaHIUJATHMA Y UCITYHhaBamkhy MOJUTUIKAX U EKOHOMCKHUX
KpUTEpHjyMa 3a MPUCTYTamke, Kao U Mpey3uMame 00aBe3a Koje npouctuyy u3 wiancteay EVY, y
MpoLecy MPUAPYKUBAKA;

3) meneHTPAJIM30BaHO YIIPaBJbamhe jeCTe je/IaH O] HaYMHA yIpaBibama GoHaoBuMa EY y
KOME aKpe/IMTOBaHA HAlIMOHAJIHA TeJia 00aBbajy IMOCIOBE KOjU CE OJTHOCE Ha MIPOrpaMHpambe,
yroBapame, CripoBolheme, Bpiueme miahama, kao 1 npaheme U BpeITHOBamhE YCBOjEHUX
TOJUIIBUX HAIIMOHATHHUX IIpOorpama;

4) makeT 3a aKpeIUTALHUJy jecTe CKYI JOKyMEHaTa KOjU MOTBPl)yjy HCITYHEHOCT 3aXTeBa
0]l CTpaHe OJrOBOPHUX JIMLIA U TeJla 32 YIpaBJbame MpeTinpucTynHoM nomohu EY 3emibe
KaHJM/1aTa 32 CaMOCTAITHO YIIPaBJbamkhe CpeACcTBUMA NpeTnpuctymnae nomohu EY, xoju npxasa
KOPHUCHHUIA JI0CTaBJba EBPOIICKOj KOMHUCH]U MTPUIMKOM ITOJHOIICH-A 3aXTeBa 33 PEHOC
oBnamhema 3a yrpaBibamke MporpaMuma npernpucrynae nomohu EV;

5) npeHoc oBiamhema 3a ynpaB/bame jeCTe [TOCTYMaK Y KOME C€ Ha OCHOBY
onroapajyhe omryke EBporicke koMucHje, Ha HEKO TEJIO WJIM Ha BHIIIE TeJa KOja Cy UCITyHUIIa
yTBpleHe 3axTeBe 3a J00Hjamke akpeauTallrje, MPeHOCce HAIJIeKHOCTH U OBJIalIhema 3a
CaMOCTaJIHO yIIpaBJbamke IporpamMuma npernpucrynsae nomohu EVY;

6) roqMIIEBbN HAITMOHAJIHYU MPOrPaM jeCTe CKYI 0J00PEHUX CEKTOPCKUX Mporpama u
npojeKaTa, Koju ce (UHAHCUPA]y U3 yTBpheHor Oyyera 3a jeIHy IpOrpaMcKy roJIuHy, Y OKBUPY
NITA xommnonenTe I, koju ce cipoBOIM HA OCHOBY O/IroBapajyher nornucaHor(MHaHCH]CKOT
cniopazyma usmely Brane Penyonuke Cp6uje u EBporicke komucuje;

7) CeKTOPCKH MPOrpaM jecTe MPOrpaMcKu JOKYMEHT KOjU Ha HUBOY CEKTOpa, y CKIIaay ca
YCBOJE€HOM CEKTOPCKOM CTPATETHjOM, YTBpl)yje MPUOPHUTETE, IUJHEBE, MEPE U OTEpaIlHje 3a
IUXOBO CIIPOBOhemE;

8) mpojekar jecte rpyna akTHBHOCTH KOj€ JIONIPUHOCE pealn3alliji jaCHO yTBPHEHOT 11Jba,
y OKBUPY JIe(pMHUCAHOT BPEMEHCKOT NepHoAa U ca AepruHucaHuM OylIeToM, a Koje ce peanusyjy
KpO3 YTOBOp KOju ce 3akJbyuyje usmel)y yropapauda u Tena 3a yroBapame;

9) mepa jecTe rpymna akTHBHOCTH KOjUMa C€ OCTBapyje oapeheHu pe3ysiTaT y OKBUPY
CEKTOPCKOT Iporpama, a Koja ce CIpoBOJI Kpo3 orepaluje;

10) rpanT jecy OecrioBpaTHa (UHAHCH]CKa CPEACTBA KOja ce I0eIbY]y JIUILY HIIH
OpraHu3aIyju paau crpoBolema yHanpen AeUHUCAaHUX aKTUBHOCTH U Koja ce ypehyjy
cropa3yMoM mwin yroBopom usmel)y kopucHuka u Tena 3a yropapame npema npasuwinmMa EY;



11) xopucHuk je Bnana y ume Peny6nuke Cpouje;

12) kpajmbu KOPUCHHUK jecTe OpraH JIp)KaBHE yIpaBe KOjU je OJrOBOpaH 3a Npesiarame 1
crpoBol)eme CEKTOPCKOT MporpaMa/Mepa u/uiy npojekara. Kpajiwu KOpUCHUK MOXKE
MCTOBPEMEHO OMTHU U KpPajibu MpUMaJail,

13) kpajmu npuMaan jecTe TeJo, OpraH ApXKaBHE yIpaBe, jeAMHUIIA JTOKATHE
camMoyTmpaBe WM JIpyra opraHusaiyja Koja, y CKiIaay ca oapeadama criopazyma ca Kpajibum
MIPUMAOIIEM, YUYECTBYje y CIpoBOh)erby yroBopa Kpo3 Koje ce CIIPOBOJIe CEKTOPCKH
MporpaMu/Mepe U/|iv IMPOojeKTH U Ha KOjy c€ TPEHOCH BIACHHILTBO HAJl J0OpHUMa puOaBIbEHUM
Ha OCHOBY THX YrOBOpa, OMJIO Jia C€ pajii O yrOBOPHMA O IPYKamy yciayra, HabaBiu poode miu
u3Bohemwy pasoBa;

14) yroBapau jecte npyxanai yciayra (yKby4dyjyhu TBUHUHT TapTHepa), HCIOPYYHIIaI]
po0e, u3Bohau pajoBa WM KOPUCHHUK OECIIOBPATHUX CPEJCTaBa KOjU 3aKJbydyj€ YTOBOp ca
Tenom 3a yroBapame;

15) npuHIMN 0ATOBOPHOT (PMHAHCHjCKOT YIIPaB/bamha Mo Ipa3yMeBa MPUMEHY Hadela
KojuMa ce 06e30el)yjy TauHOCT, TpaHCTIapEeHTHOCT, EKOHOMHYHOCT, €()UKACHOCT U JIEJIOTBOPHOCT
y MOCTYyTIalky ca yrOBOpHUMA, TpaHCAKIMjaMa U (PMHAHCH]jCKHUM CpPEICTBUMA TOKOM CIPOBOlema
mporpamMa Koju ce (puHaHcupajy u3 cpelcraBa npernpuctymnie nomohu EVY;

16) HempaBHJIHOCT jeCTe CBAKO KPIICHE HEKE 0/ipe0e MPOIMUCaHUX MPaBUjia U yTOBOPa,
KOje je mocienniia NoCTynKa WK MPOMycTa JIMIA 3al0CICHUX Y TeJIMMa y CUCTEMY 3a
JCTICHTPAIIM30BAHO YIIPaBJbakhE MPOrpaMumMa npeTnpurpuctymnde momohu EY, yrosapaya,

KpajibuX KOPHUCHUKA U KPajIbHX MPUMaala, a Koje Kao MociIeuily UMa Wi O MOTJIO UMaTH,
onrtepehemwe Oynera EBporcke yHuje HeolpaBaaHUM TPOLIKOM.

II. OATOBOPHA JIMLIA U TEJIA Y CUCTEMY VIIPABJLABA ITPOTPAMUMA
I[MPETIIPUCTYIIHE IIOMOKHU Y OKBUPY UITA KOMIIOHEHTE I

OarosopHa Jinna u TeJja

Ynag 3.

VY cucremy JeLEeHTpaIn30BaHOT yIpaBjbaka MporpaMuMa npernpuctynte nomohu EY, y
okBupy UITA xommnonente I, umenyjy ce cneaeha oaropopHa uua u tena:

1) nanmonamau UITA xoopaunarop (National IPA Coordinator — NIPAC);
2) HanMoHaTHU ci1yxOeHuK 3a akpeauraiujy (Competent Accrediting Officer — CAO);
3) HanMoHATHHM CITy)kOeHHK 3a omoOpaBame (National Authorising Officer — NAO);

4) Hanmonamuu donx (National Fund — NF);



5) OnepatuBHA CTPYKTYypa 3a CIpOBOheme mporpamMa mpeTnpUCcTyIHe MOMOhU y OKBUPY
UTIIA xommnonenre 1.

[TpaBa 1 06aBe3e OArOBOPHUX JIMIIA U TEJIA U3 CTaBa 1. OBOT WiaHa, Ka0 M IbUXOBH
MehycoOHu ogHOCH, ypelyjy ce moceOHNM criopasyMuma o cripoBohemy u3 uinana 15. oBe
ypenoe, onepaTuBHUM CIIOpa3yMuMa 13 4iaHa 16. oBe ypeade, criopazymMuma ca KpajibuM
npuMaolMa u3 wiana 17. oBe ypeade, Kao U MpaBUIHUIMMA O TIOCTYIIKY M HAYMHY paja u3
yinaHa 18. oBe ypenoe.

Haunonannu UIIA koopaunarop

Yan 4.

Hammonamnu UITA xoopauHatop jecte wiaH Brnazge, dynkunonep xora nocrasijba Biaga
WIN ApKaBHU CIIY>KOCHUK Ha I10JI0XKajy Kora nocrassba Biaza.

Harmonanuor UITA xoopaunaropa umenyje Bnana.

Hanuonannu UITA xoopauHaTop 0JroBOpaH je 3a CBe0OYXBaTHY KOOPAMHALU]Y U
crnipoBohemwe GpuHancujcke nomohu y okBupy MITA komnonenre I, y cmuciy noctusama LnjbeBa
U OCTBAapUBama pe3yiTara, yckiiahupame rpolieca NpucTynama U Kopuiihema NpeTnpucTyInHe
nomohu, u capaamy ca EBporickoM komucujoM y Besu ca kopuithewem UITA komnonente 1.

Hannonamau UITA koopaunatop o06aBiba cieaehe mociose:

1) 06e36ehyje mociaeaHoCT, KOOPANHALM]Y U ycKiIahuBambe nporpama GHHAHCHPAHUX KPO3
NITA xomnonenTy I ca nporpamuma ¢punancupanum kpo3 octaie UITA komnonenTe, kako Ou ce
OCTBApHUO HUXOB ONTHUMAJIaH YUYUHAK;

2) 06e306elhyje ronuime nporpamupame UITA kommnonente | Ha HaIMOHATHOM HUBOY U
yTBphyje mporuenype 3a nporpamupame MITA komnonenre I, kao u yiore u 0JJrOBOPHOCTH CBUX
WHCTHTYIIM]a KOj€ YYECTBY]Y y MPOIECY MPOrpaMUpama 3aCHOBAHOT HA IPUHITUITY OATOBOPHOT
(uHAHCH)CKOT YIIPaBJbamba;

3) oAroBopaH je 3a cripoBoheme roJUIIBIX HAIIMOHATHUX POrpaMa, CEKTOPCKUX
IporpamMa u npojekara puHancupanux y oksupy MITA komnonenre I, y cmuciy nocrusama
LINJbEBA U OCTBAPUBAMKa PE3YNTATa;

4) npatu cripoBoheme UITA komnonenTe I, Ha HUBOY TOAMIIIBUX HALIMOHATHUX Mporpama,
CEeKTOPCKHX MporpamMa M Ipojekara, yrephyje mpoueaype 3a npaheme cripoBohema CeKTOPCKUX
nporpamMa u/wii npojekara punancupanux u3 UIA xomnonenTe | u Bpuu Han3op Hal
CrpoBOheeM KOPEKTUBHHUX MEpa;

5) npunpema o6ase3yjyha ynyrcTBa u cmepHuie OnepaTuBHO) CTPYKTYpH, U3 wiaHa 9. oBe
ypenode, 3a nuTama u3 HaaIexxHocTH HarmoHamHor UITTA kooopauHaTopa;



6) u3palyyje 1 1OCTaBIba TOAMIILE U KOHAYHE u3BemTaje o cnpoohewy UITA u uzpahyje u
JIOCTaBJba TOIUIILE M KOHAYHE u3BelTaje o cnpoBohewy UITA kommnonente I EBporickoj
KOMHCH]H;

7) opranmsyje cactanke Ombopa 3a npaheme UITA, Ondopa 3a npahewe UITA kommoHeHTe
I, cekTopckux nogoaoopa 3a npaheme UITA kommonente I u konpencenasa Oadopom 3a
npaheme NUITA ca EBporickom KoMucHjoM;

8) mpatu oJIp>KUBOCT U e(heKTe CEKTOPCKUX Mporpama u/Wix mpojexaTa (pruHaHCHUpaHUX
cpeacruma MITA komnonenTe I, mpaTi MCy®BEHOCT IIpeyciioBa 3a OTIIOUHbAbE IOCTYIaKa
crpoBol)ema jaBHUX HaOaBKH, Kao U Kopuliheme 100apa HabaBJbeHUX cpeacTBuMa UITA
KoMmroHeHTe | 011 cTpaHe KpajibuX MpuMaliaia HakOH peai3aliije yroBopa Kpo3 Koje ce
CIIPOBO/IE CEKTOPCKU IMPOTPAMH U/HITH ITPOjeKTH;

9) opranu3yje MOCTyIKe BPeIHOBama porpaMa puHaHcUupanux y oksupy UITA
KoMmroHeHTe | Ha cBMM HUBOMMA | YTBphyje oarosapajyhe nporeaype 3a cripoBoheme THX
MOCTYIIAKa;

10) 06e36ehyje BuaibuBOCT U nH(MOpPMHUCaE jaBHOCTH 0 Kopulithewy cpeacrara uz UIMA
koMmoHeHTe | y ckiany ca 3axTeBuMa U ipaBuimMa EBporicke yHuje u ytBphyje oarosapajyhe

mnmpoueaype 3a CHpOBObGI—LC THUX aKTHUBHOCTH.

CrpyuHe U aIMUHUCTPATUBHO-TEXHUUKE nocaose 3a Haunonannor UITA koopaunaropa
obaBsba Texuuuku cexkperapujat Haumonannor UITA koopaunaropa.

Hauuonannm ciiy:k0eHHK 3a aKkpeauTaAlUjy

Ynau 5.

Hanuonanuu cinyxOeHUK 3a akpeaAuTalyjy jecte uiad Brnasie, pyHKIMOHEp Kora nocraBsba
Brnana unu npxaBHU ciykOE€HUK Ha MOJI0Kajy Kora noctasiba Bnana.

Hanuonanuu cinyxOeHUK 3a akpeauTaiyjy obassba cienehe nocnose:

1) u3naje, npaTH U CyCeHIyje WIN MOBJIauu aKpeIUTalljy HAllUOHATHOM CITy>KOCHHUKY 3a
onoOpaBame 1 Harmonanuom oumy;

2) nobuja yBepeme 0 UCIYHEHOCTH CBUX 3aXTeBa MOTPEOHUX 3a 3a/ip)KaBambe akpeAuTalje
13 Tayke 1) oBOT cTaBa;

3) onoOpaBa paBWITHUKE O TIOCTYNIKY U HAYMHY paja HAIIMOHAHOT CITy>KOEHUKa 3a
onobpaBame/HarmonanHor GoHa;

4) obaBemtaBa EBpornicky KOMUCH]jy O aKpeIUTalliji HAIIMOHAIHOT CITy>KOCHUKA 32
0/100paBame, Kao M 0 TPOMEHaMa Koje Ce THIY HEerOBE aKpeaUTaIlH]e.



Hauuonannm ciay:x0eHUK 32 o100paBame

Unan 6.

Harmonanuu ciy>xOeHUK 32 0100paBame jecTe PyHKIMOHEp Kora mocTaBiba Biana wim
JpKaBHU CITY>)KOCHHK Ha TI0JI0Kajy Kora ImocTaBiba Biaja, Ha npeior HalmOHaIHOT
CIIy>)kO€HUKA 32 aKpeAUTAIIH]y.

Harmonanmuu ciry>xOeHHK 32 0100paBame OJrOBOPaH je 3a ((MHAHCH]CKO YIIPaBJharhe
cpeacteuma EY y Peny6numu CpOuju u 3a 1€I0TBOPHO (PYHKIIMOHUCAE CUCTEMA YIIPABIbaba U
koHTpoJie y okBupy UIIA y cmucity o6e30ehjuBama 3aKOHUTOCTH U PETYIAPHOCTH TPAHCAKITH]a.

Hanmonanau cinyx6eHuk 3a oqo0paBame 00aBiba ciezehe mociose:

1) 06e30ehyje yBepeme 0 peryJapHOCTH U 3aKOHUTOCTH OCHOBHHMX TPaHCAKIIN]a;

2) NOJHOCHU cepTH()UKOBAHU M3BEILTA] O TPOIIKOBUMA M 3aXTEB 3a cpeAcTBIMa EBpOIICKO]
KOMUCH]U;

3) notBpl)yje mocTojame U TAYHOCT CTaBKU Cy(DHHAHCUPAbA;

4) o6e36ehyje obaBe3yjyha ynyrcTBa u cMepHuliie OnepaTuBHOj CTPYKTYPH U3 4iaHa 9. oBe
ypenoe U IpaTé BbeH paj 3a MUTamka U3 BEroBe HaUIe)KHOCTH;

5) u3xaje, mpaTH U CyCIICHIyje WM MOBJIauH akpeauTaiyjy OmnepaTuBHe CTpYKType 3a
NITA xomnonenrty I;

6) 06e30ehyje mocTojame 1 IeTOTBOPHO PYHKIIMOHUCAHHE CUCTEMA YIIpaBJbamka oMohu y
okBupy UITA xomnonenre [;

7) 06e30ehyje n1eT0TBOPHOCT U €PUKACHOCT CUCTEMa MHTEPHE KOHTPOJIE KOjU CE OJHOCH Ha
yIpaBJbakhe HOBYAHUM CPEJICTBUMA,;

8) cacTaBsba rOJMIILE U3jaBe 0 yckiah)eHOCTH U u3BemTaBa EBpOncKy KOMUCH]y O CHCTEMY
yIpaBJbamkba U KOHTPOJIE, & KOTIH]Y TOAUIIE U3jaBe 0 yckialheHocTu mpocielyje HallnoHATHOM
CIIy’)KOCHHKY 3a aKpeAUTaIH]y;

9) 06e36ehyje pyHKIMOHUCamE oiroBapajyher cucreMa 13BelITaBamba U HHPOPMHCAha,
10) cipoBOIM KOPEKTUBHE MEpEe y CKIIAJy ca Haja3uMa Jp>KaBHOT OpraHa 3a/Jy>KEeHOT 3a
PEBH3Hjy CHCTEMa yIpaBJbaba cpeicTBIMa EBporicke yHUje u peBu3opa u3 EBporncke komucuje

1 u3BelTaBa EBporncKy KOMUCH]Y O CIPOBEACHUM Mepama;

11) obaBemraBa EBporicky KOMUCH]Y U HAIIMOHATHOT CIYKOCHHKA 32 aKpeIuTaIujy, o
CBaKoj 3Ha4ajHOj MPOMEHH KOja ce OJIHOCH Ha CUCTEM YyIpaBJbamkba U KOHTPOJIE;



12) 06e36ehyje yrBphuBame cBake HEMPABUIIHOCTH U HEOMJIOKHO 00aBEIITaBakE O TOJ
HETIPaBUIHOCTH;

13) 06e36ehyje n3BpiiaBame PrUHAHCH]CKUX UCIIPABKH Y BE3H ca MOTBpHeHUM
HEMPaBUIIHOCTHMA;

14) ocurypaBa aJileKBaTHO U3BEIITaBamke U Mpaheme MocTymama y cliydajeBuMa Kajaa
MOCTOjU CyMIba JIa j€ U3BPIICHA MPEeBapa;

15) yrBphyje npoueaype 3a o6aBibame MOCIOBA U3 CBOj€ HAUICKHOCTH U O HAUMHY paja ca
HAIMOHAIHUM CITY’KOSHHKOM 3a akpeauTanjy, Haunonanaum UITA koopauaaTopom,
Harnmonanuaum ¢onnom u ca OnepaTUBHOM CTPYKTYPOM, U3 4aHa 8. oBe ypeaode;

16) naje mpenopyke HarmonainHoMm UITA xoopauHaTopy y Be3H ca CIpoBOAJBUBOIINY
NPETI0KEHUX CEKTOPCKHUX Iporpama 1/WiH IpojeKaTta, TOKOM Ipoleca IporpaMupama, y Be3u
AAMUHUCTPATUBHUX KallallUTETa IpCjiarada 3a lbuxXxoBO CHpOBObeH)e.

Hannonannu ciayx6eHUK 3a 0100paBambe MOXKE aHTAKOBATH HE3aBUCHE PEBU30PE y IIUIbY
cripoBol)ema 1oJaTHE PEeBU3Hj€ HHCTUTYIHja KOje YMHE CUCTEM JICIIEHTPAIN30BAHOT YIIPaBJbakbha
npernpuctynHoM nomohu EY y okBupy UITA kommnonente 1.

Hauunonanuu (ponp

Ynau 7.

VYHyTpalimba jeAMHUIa Yy MUHUCTApCTBY HAJUIEAKHOM 3a 1ociioBe (hrHaHCcHja o0aBsba
nociose HanmonanHor ¢onna.

Hanuonanuu gona 3a cBoj paj oAroBapa HallMOHATHOM CIYXKOEHHUKY 32 0J100paBame.
Hanmonanuu gona o6aBsba cienehe nocnose:

1) BpiIM onepaTUBHE NOCIOBE (GPMHAHCH]CKOT YIIPaBJbakba U KOHTPOJIE KopUIThema
cpezacraBa u3 npetnpuctynHe nomohu EY u3 kojux ce puHaHCHpPajy FOJUIIBU HALIMOHATHU
nporpamu y okBupy MITA xomnonenre I;

2) ocTBapyje capajimy ca yHyTpalllbUM jeJUHUIIaMa U OpraHUMa y cacTaBy MUHHUCTapCTBa
Ha/IJISKHOT 3a 1oclIoBe (prHaHCH]ja, Koje 00aBJbajy mocaoBe npunpeme Oyliera, U3BpIIeHa
Oyliera, XapMOHHU3aIMje cucTeMa (PMHAHCH]CKOT YIIpaBJbamka U KOHTPOJIE, HHTEPHE PEBU3H]E,
PauyHOBOJCTBEHOT U (PMHAHCH]CKOT M3BEIITaBama, KaKo OU cucTeM (PHHAHCH]CKOT yIIpaBibamba
Y pauyHOBOJICTBA Y OKBHPY CHCTEMA JICIICHTPAIN30BAHOT yIIpaBJbakha MPETIPUCTYITHOM ToMohn
EVY 6mo ycarnamen ca 3axreBuMa EBporicke komucuje;

3) BOJM pauyHOBOJICTBEHY €BHJICHIIM]Y U BPILHU MOCJIOBE (PMHAHCH]CKOT M3BEIITaBaba
npema 3axTeBuMa EBpornicke KOMUCHje U y CKJIay ca IPaBUJIHUIMMA O TIOCTYNKY U HAUUHY
pana, u3 unana 18. oBe ypenoe;



4) npunpemMa cepTU(pUKOBAHHU U3BEILITA] O TPOLIKOBHMA M 3aXTEB 3a CPEJCTBUMA KOJH C€
nogHoce EBponickoj koMucuju;

5) naje mpenopyke HAIMOHATHOM CITY)KOSHUKY 3a 07100paBame U3 CBOj€ HA/IJICKHOCTH Y
BE3M Ca CIIPOBOIJBHBOIINY CEKTOPCKUX MpOTpamMa H/Wii TpojeKaTa y IpoIrecy nmporpaMupama
FOJAMIIBUX HAMOHAIHKUX Mporpama y okBupy UITA komnonente I;

6) mpy>ka IMoPIIKY HAIMOHAIHOM CITY)KOCHHKY 3a 0/100paBame y KOHTPOJIH paja
OmnepaTtuBHE CTPYKTYpe 3a cripoBolere mporpama npernpuctynse nomohu y oksupy UITA
KomnoHeHTe I, ykibyuyjyhu u cipoBol)erse KOHTpOIIe Ha TEpEHy;

7) y4ecTByje y yCIIOCTaBJbalby CUCTEMA MPENO3HABAKA M N3BEIITABAA O
HEMpPaBUJIHOCTUMA, IPATU CIPOBOheme KOPEKTUBHUX Mepa U NoBpahaj cpecTaBa o OCHOBY
OTBpHEeHUX HENMPABUIHOCTH;

8) mpy»xa, o notpedu, noApmky y paxy Ondopa 3a npahemwe UIIA;

9) ob6aBsba ApyTe MOCIOBE KOju Cy YTBpheHu oarosapajyhum nmpaBUIHUIMA O MIOCTYIIKY U
HAuMHY paja u3 wiaHa 18. oBe ypenoe.

II1. OIIEPATUBHA CTPYKTVYPA 3A YIIPABJbAE ITPOTPAMUMA
[MPETIIPUCTVYIIHE IIOMORU EV V OKBUPY UITA KOMIIOHEHTE I

OmnepaTuBHa CTPYKTYpa 32 ylpaB/bake NporpaMmumMa npernpucrynde nomohu EY y
oxkBupy MUITA kommnonenre I

Ymau 8.

OnepatuBHa CTPYKTypa 3a ylpaBJbamke IporpaMmuma npernpucrynse nomohu EY y okBupy
HITA xomnonente I ce ycrocTaBiba Kao CKyl OJATOBOPHUX JIMIA U T€JIa Y OKBUPY Ap>KaBHE
yIpase, Koja cy OJIrTOBOpHA 3a 00aBJbamke MOCIOBA yIpaBJbamka NpeTnpuctynHoM nmomohu EY y
okBupy MITA xommonente I.

OxroBopHa JMIa 1 Tejla K0ja YMHE ONEpaTUBHY CTPYKTYPY U3 cTaBa 1. OBOT WiaHa, Ty)KHa
cy a 'y o0aBJbamy CBOJUX IOCIIOBA MOILITY]y oAroBapajyhe oapende noTnucaHux (prHaAHCH]CKUX
criopa3zyma Ha OCHOBY KOJHUX C€ CIIPOBO/I€ TOAMILIHU HAIIMOHAIHU ITporpaMu y oksupy UITA
KoMIOHeHTe I, criopa3yma o cripoBoherwy u3 unana 15. oBe ypenode, onepaTUBHUX CHOpa3syma U3
yimaHa 16. oBe ypende, criopazyma ca KpajibuM IpuMaolinMa u3 wiana 17. oBe ypenoe, Kao u
Ipolelype U3 MpaBUIIHUKA O MOCTYNKY U HAYMHY pajaa u3 uiaHa 18. oBe ypenode.

OarosopHa Jinna u TeJja

Ynag 9.

OmnepaTuBHY CTPYKTYpY U3 WiaHa 8. oBe ypeade unHe:



1) Texunuku cexperapujat HarpoHanHor MITA koopauHaTopa;
2) cmy)O€HHUK 3a 0JJ00paBame MPorpama;

3) ciyx0OenuIy 3a mporpame momohwu;

4) Teno 3a yroBapame;

5) UITA ynyTpanime jeiuHuIe.

Texunuku cekperapujat HanuoHaanor UITA koopaumnaropa

Uinan 10.
Texunuku cexperapujat HanuoHamHor UITA koopauraropa onpehyje Biana.
Texuuuku cexperapujat HarmonaHor MITA koopannaTopa o0aBika cienehe mociose:

1) xoopauHHpa npouec nporpamupama MITA cpeacrasa, kao 1 uaeHTU(GUKALU]Y U
yTBphuBame npuopurera 3a punancupame u3 UI1A komnonente I,

2) mpyxa nmomoh HarmonaaaoM UITA xoopauHaTOpy Y yTBphHUBamky IPOIEAYype 3a
nporpamupame u npaheme cnpoBohema UITA komnonente [ u nedunucame yiora u
OJIrOBOPHOCTH MHCTHUTYIIHMja y IPOIIECy MporpamMupama u npahema cipoBolema;

3) xoopauHMpa nporec nporpamupama MITA komnonente I, npatu cipoBoleme npoieca
porpamMMpama u npyxa noMoh HHCTUTYyLIMjaMa Koje YUEeCTBY]Yy y IpOrpaMHupamy;

4) npyxa TexHuuky nomoh HarmonaiHoMm UITA koopauHaTtopy y OCHUBamY,
npejcenaBamy U opranuzoBamy pajga Onoopa 3a npahewe UITA, Onbopa 3a npaheme UITA
koMioHeHTe | u onrosapajyhux cekTopckux nozoaoopa 3a npahemwe;

5) npyxa TexHuuky nomoh HanuonanmHom UITA koopauHaTopy y U3pajy rOAUIIBUX U
KOHAuHUX u3BelTaja o cnposohemwy UITA, kao v y nzpaau roauiimbUX 1 KOHAYHUX U3BELITAja O
cupoBohemy UITA xommonente I;

6) IpuUKyIlJba U aHaJIM3Kpa peAoBHE u3BeTaje o npahewy UIIA cekTopckux mporpaMa u
IIpOjeKaTa y CMUCIy TOCTHU3amba [IUJba U OCTBAPUBAA PE3YIITATa;

7) mputipemMa peIoBHE U3BEIITaje 3a CACTAaHKE CEKTOPCKUX 1Mo10100pa 3a npaheme UITA
KOMIIOHEHTE I;

8) opranusyje u cupoBo U npaheme peanu3zalyje CeKTOPCKUX Mporpama/Mepa u/mim
Ipojekara, Kao 1 BpIIeHE HaJ30pa HaJl CIIPpOBOhemeM Ipernopyka Koje Ccy JaTe TOKOM IMOCTYIKa
npahema U TO y Tpajamy OJ] HajMame jeJHe TOANHE HAKOH U3BPIICHA MOCIEIHET YyTOBOPa y
OKBHPY CEKTOPCKOT IPOTpaMa H/HITH MPOjeKTa;



9) mpaT NCIYHEHOCT MPEyCIOBa 332 OTHOYNHAKE TOCTYIAaKa CIIPOBOlemba jaBHUX
Ha0aBKU y OKBHPY CEKTOPCKOT Mporpama/mpojeKra;

10) koHCYATY]E ce ca cIy)kKOCHHKOM 3a 0700paBamke MporpaMa y Be3H ca IUIaHHpambeM
HabaBku punancupanux u3 UIIA xomnonenre I u npahemem cnpoBol)era HabaBKU U
yroBapama,

11) cnpoBoau oaroapajyhe mepe y Be3u ca o6e36ehuBameM BUABUBOCTH aKTUBHOCTH KOj€
ce ¢punancupajy u3 UITA, ykipyuyjyhu uzpany u npaheme cnpoBohema CTpareruje
komyHuKaiuje 3a UITA.

Hammonanunu UITA xoopauHatop yrBphyje npaBUIHHKE O MOCTYNKY M HAYMHY paja, U3
yinaHa 18. oBe ypenoe, 3a Texauuku cekperapujat HarmoHasHor MITA xoopauHaropa.

Cayx0eHnuk 3a ono0paBame nNporpama

Yag 11.

Cnyx0Oennka 3a ogoOpaBame MporpaMa UMeHyje HallMOHAIIHU CIIY>)KOE€HUK 3a 0100paBame,
HaKOH KOHCynTanuja ca HanuoHamHuM UITA xoopanHaTtopow, 3a yrpasibame Tenom 3a
yrOBapame.

CnyxOeHHK 3a 000paBamke mporpamMa oJAroBOpaH je 3a OpraHu3aln]jy | peaii3alm]jy
M0CJIOBA KOjH Cy Yy HaNIe)KHOCTH Tena 3a yroBapame, 3a nociose OnepaTuBHe CTPYKTYpE U3
qjiaHa 8. oBe ypende Koju ce 0JTHOCE Ha CIpoBoheme yroBopa Kpo3 Koje ce peain3yjy CeKTOPCKU
MPOrpaMHM W/WIIM TIPOjeKTH, Kao U 3a 00e30ehBame 3aKOHUTOCTH M PETyJIapHOCTH aKTHBHOCTH
KOJ€ Cy y ’ber0BOj HaJJIEKHOCTH y OKBUPY OnepaTuBHE CTPYKTYpE.

Cnyx0eHuK 3a ogo0paBame mporpama oJiroopat je HauuonaiaHom UITA koopaunatopy 3a
U3BpIICHE YTOBOPA.

Cnyx0eHuk 3a ogo0paBame mporpama o0aBJba ciiesiehe mociose:

1) ycriocTaBsba cHCTEM 3a CIIPOBOhEE MOCTyMNaKa jaBHUX HabaBKU, yroBapa, yrpaniba U
CIPOBOJM YTOBOPE, KOHTPOJIMILIE U3BPIIABakE€ YTOBOPHUX 00aBe3a, miaha yropapaunma,
00e30elyje moBpahaj cpencraBa o1 CTpaHe yroBapaya, KpajlbUX KOPUCHUKA U KpajHbHUX
IpUMaana y ciyyajy HempaBUIHOCTH, U JJOCTaBJba 3axTeB 3a Miiahawe HanmonannoM ¢ouay;

2) 3akJbydyje yroBope 3a CpoBol)eme CeKTOPCKHUX MporpaMa/Mepa 1/iii npojekara Koju ce
¢unancupajy u3 npernpucrynse nomohu EY y okBupy UITA komnonenre I, y ume KOpHCHUKA;

3) o6e30elhyje u3BpIICHE MpeIMeTa yroBopa KOjUM C€ TTOCTHKY ITUJbEBU CEKTOPCKHUX
porpamMa/npojexara;



4) naje mpenopyke HallMOHATHOM CITY>KOCHHKY 3a 07100paBabe U3 CBOj€ HAUICKHOCTH Y
BE€3HU ca CIIPOBOJbMBOIINY CEKTOPCKUX Mporpama/mMepa W/niM IpojekaTta y npouecy
IIporpaMupamma roJuIbUX HalMOHAaIHUX nporpama y okBupy UITA komnonente I;

5) u3BeIITaBa HAMOHAIHOT CIIY)KOCHHKA 33 0/100paBame 0 HeMPaBUIHOCTUMA, TTPATH
cnpoBoheme KOpeKTUBHUX Mepa U noBpahaj cpeicTaBa 0/1 CTpaHe yroBapaya, Kpajibux
KOPHCHUKA M KPajibHX MpUMajiana yciel HepaBUIHOCTH;

6) 00e30ehyje cipoBoheme KOPEKTUBHHUX Mepa y CKIIay ca Halla3uMa JAP)KABHOT OpraHa
3ay’KEHOT 32 PEBU3Mjy CHCTEMa YIpaBibama cpecTBuMa EBporicke yHHje, peBu3opa u3
EBporicke KOMHUCH]€ M HALIMOHATHOT CITY)KOCHHKA 332 0JJ00paBame, U M3BEIITaBa HAIIMOHATHOT
ciry>)k0eHHKa 32 0100paBame O CIIPOBEICHUM MEpaMa;

7) yuecTByje y npahemy cupoBohema u BpeqHoBamy UITA, UITA kommonenTe I,
CEKTOPCKHX TpOrpaMa M MpojeKaTta y CKIIaay ca Cropa3yMoM o cripoBohemy u3 uinana 15. oBe
ypenoe;

8) o0aBJsba Apyre MociaoBe yTBpheHe crnopazyMoM O cripoBohemy u3 uiaHa 15. oe ypenode,
OIIEPATUBHUM CIIOpa3yMHUMa, U3 WwiaHa 16. oBe ypende, criopasyMuma ca KpajibuM IpuMaoiiuma
u3 unana 17. oBe ypeabe, kao U MpaBUITHUIIMMA O TIOCTYIIKY M HAUMHY paja u3 wiaHa 18. oBe
ypenoe.

Cayx0eHuk 3a mporpame nomohu

Yan 12.

Cnyx0eHuK 3a o100paBame mporpama UMeHyje ClIy>kOeHHKe 3a nporpamMme nomohu y
WHCTUTYIMjaMa KpajlbHX KOPUCHUKA.

HmeHoBame ciy)0OeHHNKa 3a porpame MoMohu He UCKJbydyje OATOBOPHOCT CIIy)KOCHMKa 3a
oJ100paBame Mporpama 3a BbUXOBO H3BPLICHE.

CayxOeHHK 3a mporpame oMohu nmpysxa MOAPIIKY CIy>KOSHHUKY 3a 000paBame Iporpama
y MPUIIPEMH U TEXHUYKOM cripoBolewy yrosopa. Cityx0eHUK 3a nmporpame noMohu oJroBopax
je HaunoHanHoM MITA koopanHaTOpY 3a MOCTHU3alkE LIMJbEBA CEKTOPCKUX MporpaMa, Mepa y
OKBUPY BHUX WU/WJIM NpOjeKaTa y OKBUPY HETOBE HAJIIEKHOCTH.

Cnyx06enuk 3a nporpame nomohu onrosapa HauroHanHom UITA koopannatopy 3a:
1) mpunpemame CEKTOPCKUX Mporpama, Mepa y OKBUPY BHX W/WIH MIPojeKaTa y OKBUPY
HEroBe HaAJIeKHOCTH (PMHAHCUpaHuX U3 npetnpuctynae nomohu EY y okBupy UITA

KOMITOHEHTE | 1 yuecTBOBame y IpoLecy IporpaMupama;

2) obe36ehuBame UCTYHEHOCTH MPEYCIIOBa 3a CIIPOBOlemhe CEKTOPCKUX Mporpama/mMepa,
IpojeKara u yroBopa;



3) oapXKHUBOCT U ynoTpeOy/mpumMeny/kopuniheme pe3yarara CeKTOPCKUX Mporpama;

4) npaheme cripoBolerma CEKTOPCKUX Mporpama, pojeKaTa u/win NojeJUHUX Mepa y
OKBHUPY CEKTOPCKUX Mporpama, yKJbydyjyhu npunpemame u3Bemiraja o npahemy 1 y4eCTBOBaE
y paxy oarosapajyhux cekropckux momoabopa, Omxbopa 3a npaheme UITA kommonente [ u
Onobopa 3a mpaheme UIIA y ckimany ca uHcTpykiujama HarmoHaHor MITA koopaunaropa u3
uiiana 4. oBe ypenoe;

5) cripoBoh)eme KOPEeKTUBHUX MEpa y CKIIay ca MpenopykaMa CeKTOPCKHX 1moa0a0o0pa,
Onbopa 3a mpaheme UITA komnonente I, Onbopa 3a mpaheme UITA, y ckinany ca onepaTUBHUM
criopazymumMa u3 wiaHna 17. oBe ypenoe;

6) yuecTBOBame y npoliecy BpenHoBama MUIIA nporpama y ckiany ca HHCTpyKLHjaMa
HarmonanmHor UITA koopauHatopa u3 wiaHa 4. oBe ypenoe.

Ciy>xOeHuK 3a mporpame nmomohu oaroBopa ciry:kOCHUKY 3a 0100paBame mporpamMa 3a:

1) npunpemame 1 IPaBOBPEMEHO JI0CTABIbAE IOKYMEHTAIIN]€ HEOIIXO/IHE 32 CIIPOBOhermhe
MOCTYIIKA jJaBHUX HA0ABKH,

2) mpennarame WiaHOBa ca IpaBoM Tiiaca 3a ydenrhe y paxy Ombopa 3a oeHy MoHy/aa Ha
3axTeB CIIY)KOCHHKa 3a 0100paBame porpaMa, Kao U Mpyxame MOJIPIIKE y MPOIECY YroBapama;

3) npyxame MojpIIKe y mporecy npahema peanusaiyje yropopa u yrephubamy
OIPaBJaHOCTH TPOILKOBA.

CayxOeHuk 3a nmporpame nomohu o6asska u cienehe nocinose:

1) ycrocTaBspa cucTeM yIpaBibakha U KOHTPOJIE y CBOjOj HHCTUTYIIH]H, Y CKIIaTy ca
3aXTeBUMa HAIMOHAIHOT CIY>)KOCHHKA 32 0700paBame U 3aXTEBUMa 32 aKpeIUTAIU]y
OnepatuBHE CTPYKType U3 4iaHa 8. oBe ypeade u JocTaBiba HHGOpMaIlije U TOKyMEHTa
noTpeOHa 3a 100Hjame U 3ap)KaBamke akpeauTaIije CIIyKOSHUKA 3a 0J100paBame Mporpama;

2) manupa u o6e36ehyje cpencTra 3a HAMOHATHO CY(DUHAHCUPAHE CEKTOPCKUX MPOTrpama,
Mepa y OKBUPY CEKTOPCKUX ITporpama /WM npojekara, y capaamu ca Hanmonanaum dhoHaoM
U3 4iaHa 7. oBe ypenode, koju ce puHaHcupajy u3 npernpuctynsae nomohu EY y oksupy UITA
KOMIIOHEHTE I;

3) moctyma 1o Hajla3uMa UHTEPHE U €KCTEPHE PEBU3Hj€, KA0 U HAIMOHAIHOT CITy>KOeHMKa
3a 0100paBame, CIIPOBOIM KOPEKTHUBHE MEpE M U3BEIITaBa CIYKOCHHKA 32 0JJ00paBame

nporpama U HaIlMOHATHOT CITy)OeHHKa 3a 07100paBame O CIIPOBEICHUM MepaMma,

4) obaBsba apyre MOCIOBE yTBpheHe onepaTuBHUM CIIOpazymMuMa U3 wiada 16. oBe ypenoe
Y IPaBIJIHUIIIMA O TIOCTYTIKY U HAYMHY paja u3 uiana 18. oBe ypenoe.

Tes0 3a yropapame



Yan 13.

Teno 3a yroBapame 0JrOBOPHO j€ 3a IOCIIOBE CIIPOBOl)emha MOCTYIKA jaBHUX HaOaBKH,
yroBapama, Bpliewa miahama, pauyHOBOCTBA, Ipahema crpoBohema yropopa U MHAHCH]CKOT
W3BEINTABaka y BE3W ca HA0ABKOM YCiIyra, po0e, pajioBa U TpaHTOBA KOjU ce PUHAHCHPAjY U3
npernpuctynue nomohu EY y okBupy UITA komnonente 1.

Teno 3a yroBapame o6aBJsba ciienehe mocnose:
1) nanupa, npunpemMa u CIpoBOAM MOCTYIKE jJaBHUX HAO0ABKH y LIMJbY peajn3aluje
CEKTOPCKUX Iporpama W/uiu mpojekara Koju ce (pruHaHCcupajy Kpo3 roJIUIIhe HAllUOHAIHE

nporpame y oksupy UITA komnonenre I;

2) yroBapa, CIpOBO/IM U YIIpaBJba YrOBOPHMa, U KOHTPOJIMILE U3BPIIABAKE YTOBOPEHUX
obaBe3a, OMJI0 TUPEKTHO WIIM KPO3 ITOBEpaBambe M0CI0Ba APYroM Tely;

3) manupa pUHaAHCHjCKa CPEICTBA HA OCHOBY IJIaHa jJaBHUX HAOABKH, MIPUIIPEMA 3aXTEBE
3a cpelcTBMMA U BpIIU Iu1ahama yroBapaunMma;

4) mpuMemyje pauyHOBOJICTBEHE CTaHIAp/Ie U MPOIEIype y CKIay ca 3axTeBruMa EBporicke
KOMHUCH]E;

5) u3BelTaBa 0 HENPABUJIHOCTUMA, CIIPOBOIM U IPaTH CHpOBol)eme KOPEKTUBHUX Mepa U
noBpahaj cpeacraBa of] yroBapaya ycie HelpaBUJIHOCTH;

6) mocTyna 1o Hajla3uMa UHTEPHE U eKCTEPHE PEBHU3HjE M CIPOBOIN KOPEKTUBHE MEpE;

7) 06e30ehyje peBU3OPCKU Tpar U UCIyHhaBa 3aXTEBE Y BE3U Ca U3BEIITABAHEM U
npyxamweM napopmaiuja EBponckoj komucuju, HamonanHom UITA koopaunaropy,
HaAIlMOHAJTHOM CIIYO€HUKY 3a oio0paBame 1 HannonanHom ¢oHy y ckilany ca mpaBHJIHULMMA

0 MOCTYIIKY M HAaUMHY pajia u3 wiaHa 18. oBe ypenoe;

8) 00aBJba ipyre MOCIOBE yTBpleHE MPaBHIIHUIIMMA O TTOCTYIKY ¥ HAYWHY pajia U3 YiaHa
18. oBe ypenbe.

Teno 3a yroBapame IyXKHO je 1a CIpOBOJIU CBOje 00aBe3e y CKIaay ca MPUHIIUIIOM
OJITOBOPHOT (PMHAHCH]CKOT yIpaBJbarba.

HITA ynyTpamma jeluHuLA

Ynau 14.

Opranu np>kaBHE yrpaBe, Koju 00aBJbajy MOCIOBE MPOTpaMupama, ClipoBolema u nmpahema
CEeKTOPCKUX Mporpama, Mepa y OKBUPY CEKTOPCKUX Mporpama U/uiu mpojeKarta Koju ce
¢dbunaHcupajy u3 cpeacrasa npernpuctynte nomohu EY y okBupy UITA xomnonenre I, mory y



CKJIaJy ca 3aKOHOM KOjuM ce ypelyje mosoxaj MUHUCTapcTaBa, 1a oopasyjy UIIA ynyTpamme
JEMHHUIIE.

UITA yHyTpalima jeTuHUIa IpyKa ONepaTHBHY IMOAPLIKY CIIY)KOCHHKY 3a Iporpame
nomMohu y nmporiecuma nporpaMupama, CpoBoherma 1 npahema CeKTOPCKHUX Mporpama, Mepa y
OKBHUPY CEKTOPCKHUX IpOrpama W/uiy IpojeKara u3 craBa 1. OBOT WiaHa U 3a CBOj paj 0Jrosapa
CITy’)KOCHHUKY 3a Iporpame momMohu.

[TocoBu mporpamupama 1 MoCIOBH CIpoBolermha U npahema CEKTOPCKHUX MporpaMa, Mepa
y OKBHPY CEKTOPCKHUX IPOrpaMa U/Wid MpojeKaTa ce 00aBibajy oBojeHo y okBupy UITA
YHYTpAIIIhE jeUHHIIE.

UITA ynytpamma jenuHuia ooassba cienehe mociose:

1) oGaBsba onepaTUBHE MOCIOBE y BE3U ca MPUIIPEMOM CEKTOPCKUX MporpaMa, Mepa y
OKBHPY CEKTOPCKUX MpOTrpaMa U/MiM IpojeKaTa TOKOM Ipolieca MporpamMmupama;

2) IaHApa CPeCTBA 3a HAIIMOHATHO CY(hMHAHCUPAKE 0I00PEHUX CEKTOPCKUX MporpaMa
W/WJIH TIPOjeKaTa,

3) npurnpema JTOKyMEHTAIIH]Y HEOITXOHY 33 CIIPOBOlEeH-E OCTYIaKa jaBHUX HA0ABKH;

4) mpatu cripoBol)eme yroBopa, ykibydyjyhu u Bpiiesme npoBepa 1 J0CTaB/bambe
pEJIeBaHTHUX JIOKyMeHaTa u nHpopMalyja Koje cy norpedHe ciyx0eHuKy 3a mporpame nomohu
3a u3pay u3Bemraja o npahemy;

5) npatu cipoBoleme CEKTOPCKUX Mporpama, pojexaTa u/uin NojeJUHUX Mepa y OKBUPY
CEeKTOPCKUX Iporpama;

6) cipoBO/IM MOCTYIKE yTBphHBama HEMPaBUIIHOCTH U W3BEIITaBakha O HEMPABUIIHOCTHMA Y
CKJIaJy ca yTBp)eHUM NMpaBUIIHUIMMA O MOCTYIIKY M HAUMHY pajia;

7) ydecTByje y opraHu3anuju npoueca speaHoBama UITA nporpama;

8) 00e306ehyje peBU30PCKHU Tpar U UCIYHEHE CBUX 3aXTEBA Y BE3M Ca U3BEIITABAEM U
npyXxamweM HH(popMalja cry)kO0eHUKY 3a 0JJ00OpaBame MporpaMa, HalMOHAIHOM CITYKOEHUKY 32
onoOpaBame 1 HaroHaTHOM UITA koopamHaTopy, y CKIIaay ca MpaBUIHUIIMMA O TIOCTYIKY U
HauMHYy paja u3 wiaHa 18. oBe ypenoe;

9) obaBsba Apyre MocioBe yrepheHe onepaTUBHUM CIIOpa3yMuMa U3 wiaHa 16. oe ypenoe,
CriopazymuMa ca KpajibuM IpuMaolima U3 uiaHa 17. oBe ypende, kao ¥ MpaBUIHUIMA O
MOCTYIIKY M HAUMHY pajia u3 wiaHa 18. oBe ypenoe.

UITA ynyTpamma jeAMHUIA TyXKHa je 1a CIPOBOJH CBOje 00aBe3e y CKialy ca MPUHIMIIOM
OJIrOBOPHOT" (PMHAHCH]CKOT yIIpaBJbamba.



IV. YPEBUBABE MEBYCOBHUX OJHOCA UBMEDBY OAT'OBOPHUX JIMIIA U
TEJIA 3A CITPOBODBEILE ITPOI'PAMA ITIPETIIPUCTVYIIHE IIOMOKH EY ¥V OKBUPY
NITA KOMIIOHEHTE I

Cnopa3ymu o cipoBoljery CeKTOPCKHMX MPOrpaMa M npojexara koju ce GuHancupajy
y okBupy UITA komnonente I — [lomoh y TpaH3uuMju ¥ U3rpaamba MHCTUTYIHja

Yam 15.

Hannonannu UITA koopauHaTop, HallMOHAIHY CITY>KOCHHUK 32 0100paBambe U CIy)KOCHUK
3a 07100paBame MporpaMa CriopasyMoM O CIIpoBol)ey CEKTOPCKUX Iporpama H IpojeKara Koju
ce punancupajy y okBupy UIIA xommonente I — [Tomoh y Tpan3uuuju u n3rpaama HHCTUTYLHja
ypehyjy mel)ycoOHa paBa 1 o0aBe3e y Be3u ca MPUIIPEMOM, KOOPAMHAIH]OM, CIIPOBOhCHEM,
npahemeM, BpeAHOBAKHEM U U3BEIITABAEM O CIIPOBONEHY CEKTOPCKHX MporpamMa u/uilH
npojekara koju ce puHancupajy y oksupy UITA komnonente I — [Tomoh y Tpansunuju u
W3rpajilba MHCTUTYIIMja Y CKIaay ca oapeadama oBe ypeaoe.

OnepaTuBHH cNIOPa3yMHu 0 NPOrpamMHupamy, cipoBoljemy, npahewy U BpeJHOBambY
npojexara koju ce punancupajy y oksupy UIIA komnonenre I — Ilomoh y Tpan3unuju n
U3rpajilkba MHCTUTYLHja

Yau 16.

Harmonamau UTTA koopauHaTop, CIy:KOSHHK 3a 0J100paBamke mporpama i CiIyKOCHHK 32
nporpame noMohu orepaTuBHIM CIIOPa3yMOM O MPOrpaMUpamy, CpoBohemwy, npahemy u
BpEIHOBaY IpojekaTa koju ce punaHcupajy y okBupy UITA xommnonente I — I[Tomoh y
TPaH3UIIN]U U U3rPa/ilba UHCTUTYIH]a, ypelyjy mel)ycoOHa npaBa u ob6aBe3e y Be3u ca
IIPUIIPEMOM, KOOPAMHALIM]OM, CIIpoBol)emheM, pahemeM, BpeITHOBAkHEM U U3BEILTABAKBEM O
crpoBoh)emy CEeKTOpPCKHUX MporpaMa u/WiH Mpojexara koju ce puHancupajy usz UITA
komnoHeHTe | — [Tomoh y TpaH3uLMju U U3rpamba HHCTUTYLIN]A, Y CKIIAAy ca oJipeadaMa oBe
ypenoe.

Cnopa3ym ca KpajlUM NIpUMAOILUMAa

Yau 17.

Cnopasymu ca KpajibUM MPUMaoliiMa ce, o moTpedu, 3aKkibyuyjy usmely ciyx0ennka 3a
onobpaBame mporpama, CIyKO0eHHKa 3a mporpame moMohu U Kpajimber MpruMaoIia, y CKiiaay ca
onpendamMa GUHAHCH]CKUX CIIOpa3yMa Ha OCHOBY KOJUX C€ CIIPOBOJIE TOAUIIIEHN HAITMOHATHA
nporpamu y okBupy UITA kommnonente I — [Tomoh y Tpan3uniuju u u3rpaama HHCTUTYIIN]A, a
Ipe 3aKJbyuerha YToOBOpa ca yroBapauynMa pajy CpoBoljema CEKTOPCKUX Mporpama u/uin
npojeKaTta.



Canp:xaj ciopa3zyMa ca KpajiHUM IPUMaoLMa 3aBUCH OJ1 IPUPOJE MPOjeKTa, caipikaja
YroBopa KOju ce 3aKJby4dyjy ca yroBapaunma, IpaBHOTI CTaTyca U MOJIOKaja Kpajiber IpuMaora
Ha OCHOBY KOjuX ce perynuury melycoOHa mpaBa u o0aBe3e MOTIMHCHUKA CIIOpa3yMa.

[IpaBUJIHMLHM O MOCTYNKY M HAYMHY paja

Yan 18.

Panu edukacHor o0aBibama OCIOBa U OJIMIKET yTBphHBamka HAYMHA pajia y mpolecuma
porpamMmpama, CipoBolerma, mpahema U BpeAHOBamba CEKTOPCKUX MTporpamMa u/uii npojexara
Koju ce puHaHCcupajy u3 npernpuctymnae momohu EY y okBupy UITA xommonente I — [Tomoh y
TPaH3ULUU U U3rPaaba HHCTUTYIMja, OTOBOpHA JIUIIAa U Telna, u3 Wi. 3. u 9. oBe ypenode,
JOHOCE OJroBapajyhe npaBMIIHUKE O TIOCTYIIKY M HAUMHY paja.

[TpaBuiHKKE O MOCTYNKY ¥ HAYMHY paJjia 3a OJIrOBOPHA JIUIIA U TeJa KOja YNHE ONEPAaTHBHY
CTPYKTYpY, U3 WwiaHa 9. oBe ypeade, o1o0paBa HallMOHAIHHU CITY>KOCHHUK 3a 0/100paBame.

Hanmonannu cmyxOeHUK 3a akpeauTanyjy on1o0paBa MpaBUIHUKE O MIOCTYNKY U HAYHHY
paja 3a HallMOHATHOT CITy>KOeHUKa 3a oJo0paBame u Hanmonanuu Qonn.

Hamuonanuu CJ'Iy>K6€HI/IK 3a aerI[I/ITaI_II/ij IIpuIpema u 0no6paBa MMPpaBUIIHUKE O IMMOCTYIIKY
W HaUUHY paJa U3 CBOjC HaJJIC)KHOCTH, Ka0 1 aKTMBHOCTH 3aIIOCJIICHUX KOjI/I npy;xajy

aMUHUCTPATUBHY MOJPILKY HETOBOM Paly.

OxroopHa JIMIa ¥ TeJia Iy>)KHH Cy J1a Y CBOM pajy IPUMEHY]y MPaBUITHUKE W3 OBOT YIAHA.

V. VIIPABJbBABE HEITPABUJIHOCTUMA

HenpaBuiHocTu

Yan 19.

Hanuonanuu cinyxOeHHK 3a 000paBambe 0TOBOPAH j€ 3a YCIIOCTAaBIbakE CHCTEMA 3a
yIpaBJbakhe U MOIHOIIECHE U3BEIITaja O HEMpaBUIHOCTUMA EBPONICKO] KOMHUCH]H.

Hanmonanuu cinyx6eHuK 3a o1o0paBame /1aje 00aBe3yjyhe HHCTPYKIIK]j€ OATOBOPHUM
JUIMMA U TeIMMa U3 WiaHa 3. oBe ypeade U KpajibuM KOPUCHULIMMA/KPajibuM MPUMAoIUMa, y
BE3H Ca Mepama Koje je ToTpeOHO Mpeay3eTH paiu ClipevyaBama U Cy301jamka HelTPaBUITHOCTH.

Jp>kaBHH CITy>KOEHUK, 3aII0CIeHH Wi Tpehe nuie TyXHHU Cy J1a TpHjaBe CBAaKO OJCTYIAbE,
HEJIOCIIETHOCT WIIH KpIICHhE MPOIHca Koje MPeAcTaBiba HEIPABUIHOCT WIIM N3a31Ba OCHOBAHY
CYMBbY J1a j€ JIOILIO JI0 TpeBape.



Hauun npujaBbuBama U MOCTyNamka y BE3U ca HEMPaBUIHOCTHMA ypelyjy ce cropasymom
o cripoBolery u3 wiaHa 15. oBe ypende, onepaTHBHUM CIOPAa3yMOM U3 4iaHa 16. oBe ypende u
MpaBUIIHUIIMMA O TIOCTYIIKY U HAUMHY paja u3 wiaHna 18. oBe ypenoe.

JIp>KaBHHU CITy>KOCHHK U 3aII0CJICHU y TeJIMMa YKJbYYEHHM y CIIpoBol)emhe mporpama
npetnpuctymnue nomohu EY y okBupy UITA komnonente | — [Tomoh y TpaH3umuju 1 u3rpaima
MHCTUTYLIWja, TyXKHH Cy Ja MOTIHIIY H3jaBy Aa Cy YIIO3HATH Ca II0jMOM HETPaBHIIHOCTH H Ca
CUCTEMOM TpHjaBJbUBakha HEIPABUITHOCTH.

[IpoTuB IpkaBHOT CciykO€HHUKA, 3aI10CIEHOT WK Tpeher Juia Koje NpujaBu HePaBUIHOCT
y TOKY cripoBohema nporpama npernpuctynse nomohu EY y oksupy UITA komnonente [ —
[Tomoh y TpaH3uLMju 1 U3rpaamba HHCTUTYIIM]A, HE MOXKE C€ MIOKPEHYTH AUCUUIUIMHCKU
IIOCTYIAK, JOHETH PELIeHE O IPECTAaHKY PAJHOI OJHOCA WIIM OTKA3 YroBOpa O pajay, HUTH
npeay3eTy OUJIo Koja Mepa Koja HeraTUBHO yTUYe Ha PaJIHOTPABHU CTATYC 110 OCHOBY ITOJIHETE
[IpHUjaBe O HEMPABUWIIHOCTH, Y CKJIaAy ca 3aKOHOM O ATE€HLUjU 3a 00pOy MPOTUB KOPYILHUje
(,,Cmyxx06enu rmacauk PC”, 6p. 97/08, 53/10, 66/11, 67/13 u 112/13) u [IpaBUIHUKOM O 3aIITHTH
JMIIA KOje MpHjaBu CyMiby Ha kopynuujy (,,Ciyxx6enun rnmacauk PC”, 6poj 56/11) u octanum
MIPaBHUAM aKTHMa KOja ce OJHOCE Ha 3aIITUTY y30ymHBayJa.

Wnenturer ap)aBHOT CITy>)KOSHUKA, 3aMIOCIICHOT WK Tpeher Juia Koje mpujaBu CyMiby Ha
HEMPAaBUIIHOCT YyBa C€ y TajHOCTH, y CKIIaAy ca MPOMHCUMA.

Hanmonanuu ciy>x6eHuK 3a 0100paBame 0roBopaH je 3a 0oe3behuBame oarosapajyhux
HaYMHa M3BEINTaBamba U 3a npaheme, y capaamu ca ['pyrnom 3a cy30ujame HeMPaBUIHOCTH U
mpeBapa y MocTynamy ca cpelcTBuMa EBporicke yHHje, y Be3U ca MPeIy3eTUM Mepama y
cllyuajeBUMa CyMHbE Ha IpeBapy.

I'pyna 3a cy30ujame HeMPaBUJIHOCTH U NPeBapa y NOCTYNAakby ca CpeACTBHUMA
EBporncke ynuje

Yan 20.

I'pyna 3a cy30ujame HEIPaBUIHOCTU M IIpeBapa y MocTymnamy ca cpeacTBuMa EBporcke
yHH]je je moceOHa OpraHu3alioHa jeIMHUIA Y MUHUCTAPCTBY HAJJICKHOM 3a MOCIoBe (PMHAHCH]a
Koja 00aBJba MOCIIOBE KOOP/IMHALM]€ aKTUBHOCTH y BE3U Ca CIIPEUaBabeM U Cy301jambeM
HEeMpPaBUIIHOCTHU U NIpeBapa y MocTynamy ca cpefcTsuMa EBporicke yHuje.

Omna o00aBJba MOCIIOBE KOjU CE€ OJTHOCE Ha:

1) koopauHaIM]y TPaBHUX, AIMUHUCTPATUBHUX U ONIEPAaTUBHUX aKTUBHOCTHU y BE3H ca
cy30HjambeM HeNpaBUWIIHOCTH U IpeBapa y IUJbY 3alITHTe (UHAHCHjCKUX nHTepeca EBporcke
yauje y PenyOnunu CpOuju;

2) ocTBapuBam€ ONepaTUBHE U TEXHUUKE Capa/iibe ca OJrOBOPHUM JIHIIMMA U TeJIUMa y
CUCTEeMY 3a yIpaBJbame mpeTrnpuctynHom nomohu Eporncke yuuje y okBupy UITA kommonente
| - [Tomoh y Tpan3unuju 1 U3rpaama HHCTUTYIUja 1 EBpornickoM KaHIemaprjom 3a 60p0y



MIPOTHB IIpeBapa y HUJbY NMPHUKYIJbatba J0Ka3a, yTBphuBama YMHEHUIA U TOKPETamha MOCTYyaKa
pay CaHKIIMOHHKCAamba 3JI0YI0Tpeda y MOCTyNnamy ca CpeACTBIMA IPETIIPUCTYITHE ToMOohH
EBporncke yauje y okBupy UITA xommnonentu I — [Tomoh y TpaH3unuju u u3rpaama
WHCTUTYIIH]a;

3) pa3mMeHy nojaraka o HEIPAaBIJIHOCTHMA U CITydajeBUMa IpeBape y MoCTyIamy ca
cpeactBuMa npernpuctynae nomohu EBporicke ynuje y okBupy UITA kommnonente I -0 [Tomoh y
TPaH3UIMjU U U3TPa/liba MHCTUTYIH]A ca TeIMMa Y MPEXKH 3a Cy30Hjarbe HEMPaBHIHOCTH U
npesapa u ca EBporickoM kaHuenapujom 3a 6opOy npoTus npesapa;

4) mpaheme ToKa UCTpara u CyACKHX IOCTyIaKa y Be3U ca cllydajeBuMa JJ0Ka3aHe MpeBape
Y U3BEIITaBakE HAIIMOHAIHOT CITYkKOEHHKa 32 0100paBame U EBporicke kaHienapuje 3a 6opoy
MPOTHUB MPEBapa O HHMa,;

5) KOOpAMHALM]y aKTUBHOCTH Y BE3H ca ycarjallaBamkbeM HallMOHAIHUX [TPOIHca ca
nponucuMa EY y Be3u ca 3amrurom punaHcujckux uHTepeca EY.

[IpaBa u 06aBe3e u3Mel)y HAIIMOHATHOT CTYKOCHHKa 3a o7j00paBame 1 ['pyne 3a cy30ujame
HETPaBUJIHOCTH M TIPEBapa y MocTymnamy ca cpeacrBuma EBporicke yHuje ce ypelhyjy moceOHum
CIIOPa3yMOM O capajiib¥l y BE3U ca Cy30HjameM HENPABUIIHOCTH U IIPeBapa y MocTymamy ca
cpenctBuMa EBporicke yHuje.

IloBpahaj cpeacrasa

Yan 21.

Kopuchuk cpencrasa uz UITA nyxan je aa y ckiany ca wianoMm 29. OKBUPHOT criopazyma
u3mehy Brnane Peny6inke Cpouje u Komucuje eBponckux 3ajeiHULA O MpaBUInMa 3a capajby
Koja ce ogHoce Ha puHaHcujcky nomoh EBporicke 3ajennune PenyOnunu CpOuju y okBUpy
crpoBoherwa nomohu rpema npaBuiIMMa HHCTpyMeHTa npernpuctynae nomohu (UITA) u3spim
noBpahaj HEMPONKUCHO YTPOILIEHUX CPEJCTaBA.

3a u3BpieHa miahama 3a Koja HUje 0CT0jao MPaBHU OCHOB, MOBpahaj cpeacTaBa y BUCUHU
M3BpIICHOT TuTahama BPIIK ce y CKIIaay ca Criopa3yMoM o cripoBohemy u3 wiana 15. oBe ypenoe,
OIIEPaTUBHUM CIIOPA3yMOM U3 wiaHa 16. oBe ypende, cnopa3yMoM ca KpajibuM MPUMAOLEM U3
yiana 17. oBe ypende u onroapajyhum mpoiienypama koje cy npeasuleHe npaBuIHUIIMA O
MOCTYIKY M HAaYMHY pajia u3 4iaHa 18. oBe ypenaode.

VYrosopoMm u3mely ciyxOeHuKa 3a o100paBame IporpaMa 1 yropapada ypehyje ce
noBpahaj HenmponucHO uciiaheHux cpeicTaBa, Kao U MOryhHoCTH pebujama 1yroBama.

VI ITPOTPAMUPAGE ITPETIIPUCTVYIIHE IIOMORKU EY V OKBUPY UITA
KOMIIOHEHTE I - IIOMO®h V TPAH3ULIMIN U U3TPAABA THCTUTVYLIUJA

IIporpamupame npernpucrynse nomohu EY y okBupy UITA kommnonente 1



Yan 22.

Hammonanuau UITA xoopauHaTop 0JroBopaH je 3a roaulime nporpamupame UITA
komnoHeHTe | — [Tomoh y TpaH3uuMju U U3rpajiba HHCTUTYLM]a HAa HALIMOHAIIHOM HUBOY,
yTBphyje mpouenypy 3a nporpamupame UITA kommnonente I — [Tomoh y Tpan3uiuju u usrpaama
MHCTUTYLIM]a, Ka0 U yJIOre U OJArOBOPHOCTU CBUX MHCTUTYILIM]a KOj€ YUECTBY]Y Y poLecy
Iporpamupama.

Hanmonanunu UITA xoopauHatop yrBphyje AMHaMUKY U Jjaje CMEpHHUIIE 3a TOAMIIHE
nporpamupame UITA komnonente [ — Ilomoh y Tpan3uimju u u3rpaama HHCTUTYIH]A.

VY mporiecy nporpaMupama y4ecTBYjy CIIy>KOSHHIIM 3a porpaMe noMohu, Kao 1 Opranu
Jp>KaBHE yIipaBe, noceOHe opraHu3anuje, cinyxoe Bnane, octanu ap)kaBHU OpraHu U Apyre
WHCTHUTYIM]E ¥ OpraHu3allkje y CKIaAy ca MPaBUIHUIIMMA O TIOCTYIKY U HAYWHY pajia U3 4iiaHa
18. oBe ypenbe u cmepuuiiama HannoHanuor UITA koopauHaropa.

Y muspy o0e30ehuBama KoopauHaIHje U e(pUKaCHOCTH Mpolieca MporpaMupama,
Harmonanau UITA koopaunaTop o6pasyje cekropeke paaae rpymne. OCHOBHU 3a1aTak
CEKTOPCKHX PaJHHUX IpyIia je mpeiarame npruopurera 3a punancupame u3 UIA cpencraa n
00e30ehrBame KOOpIMHAIIM]jE ca OCTATNM U3BOpUMa (PMHAHCHPAKhA.

Hi1aHOBH CEKTOPCKUX paHUX Ipyla Cy NPEICTaBHUIM PECOPHUX MUHHUCTAPCTABA,
MOoCceOHMX OpraHu3anuja, cayxou Biane u qpyrux apxaBHUX opraHa. YinaHOBH CEKTOPCKUX
pajHuX Ipyma cy U ciaykOeHUIM 3a Iporpame nomohu.

Hanmonanuu UITA xoopanHaTop JOHOCH MPABHIIHUK O pay CEKTOPCKHUX paTHUX Ipyra.
Tokom nporeca nporpamupama, HarmoHanHu UITA xoopauHaTop KOHCYNITYyje ce ca

HAI[MOHATTHUM CITY>KOSHHKOM 3a 07100paBame Mo MUTAkY KanaluTeTa KpajibuX KOPUCHHUKA 32
crpoBoleme CEKTOPCKUX MpOorpaMa U/ My MpojeKara.

VIL [TIPAREBE CITPOBOBEKHA U BPE/THOBAIGE ITPOI'PAMA MTPETITPUCTYIIHE
IIOMON®KMU EY V OKBUPY UITA KOMIIOHEHTE I-IIOMO®TQ ¥V TPAH3ULIMIU 1
N3IrPAIBBA UHCTUTYLUJA

Onodopu 3a npaheme UITA

Ynau 23.

Onobop 3a mpahemwe UIIA 3a ce UITA xomnoHeHTe je oaroBopaH 3a npaheme crpoBohema
ykynHe npernpuctynsae nomohu EVY koja ce peanusyje kpo3 UITA.

Texuuuku cexperapujat HannoHanHor UITA koopauHatopa 06aBiba MocioBe
cekperapujata Ondopa 3a npaheme UITA mporpama u 0roBopaH je 3a mpurpemMame 1
JIOCTaBJbae CBUX Marepujaia koje Oadop pa3maTpa u 0 KOjuMa pacipanba.



On6op 3a npaheme UITA xommonente I — [Tomoh y Tpan3uiuju u u3rpaama HHCTUTYIH]a
0JITOBOpaH je 3a npaheme crpoBohema mporpama y oksupy UITA kommonenre 1.

Texauuku cexperapujaT HarmoHamHor MITA koopauHaTtopa o6aBsba MoCiIoBe
cekperapujata Onoopa 3a npaheme UITA kommonente | — [Tomoh y TpaH3unmju 1 u3rpaama
MHCTHUTYIMja ¥ OJTrOBOPaH je 3a MpUIlpeMame U JOCTaB/balbe CBUX MaTepHjaia Koje OH pa3MaTpa
1 0 KOjUMa PacIpaBibajy.

Hanmonanunu UITA xoopauHaTop, OCHHBA ceKTopcke mogoadope 3a npaheme UITA
komnoHente | — [Tomoh y TpaH3unuju 1 u3rpaama HHCTUTYLIH]A.

Texuuuku cexperapujat HarmonaHor UITA koopannaTopa o0aBiba MociioBe
ceKkpeTapujaTa noJoa00pa U OATOBOPAH je 3a MPUIPEMAabE U MOAHOLICHE CBUX MaTepHjaia Koje
moioA00py pa3MaTpajy u 0 KojuMa pacrpaBibajy.

Jlenmokpyr pajia, 4WIaHCTBO, IIPE/IceaaBamke, M3BEIITABAKE U JHHAMHKA pajaa ypehyjy ce
MIOCIIOBHUKOM 32 CBaKH 0] 0J100pa u 1noaoadopa nocedHo, Ha IpeIjIor ceKkpeTapujara 0a00pa u
nogoa0opa, y CKIaay ca oAroBapajyhuM npaBuIHAIIMMA O TIOCTYIIKY M HAYWHY pajia U3 YiaHa
18. oBe ypenbe, yrBphenum o ctpane HarponaiaHor UITA koopaunaTopa.

BpeanoBame UIIA nporpama

Yau 24.

BpennoBamwe nporpama npernpucrynde nomohu EY y okBupy UITA komnonenTe [ —
ITomoh y TpaH3uLIMju U U3rpaJkba HHCTUTYLIM]A BPLIM C€ Y TOKY CIipoBolema mporpama, y
CKJIaJly ca oAroBapajyhuM mpaBWIIHULIMMA O MMOCTYIKY M HAaYUMHY pajia U3 wiaHa 18. oBe ypenoe,
yTBpheHuMm o ctpane HaronanHor MITA koopanHaTopa.

VIII. KOHTPOJIA 1 PEBU3UJA YV OKBUPY NJELHEHTPAJIM30OBAHOI
VYIIPABJbABBA

KonTpoJia u peBu3uja yropapaua, KpajibuX KOPUCHMKA H KPAajHbUX NMPUMaJana

Yan 25.

OpxroBopHa Jiuia 1 Tejla Koja YMHe ONepaTUBHY CTPYKTYPY U3 wiaHa 9. oBe ypende, Kao u
Hannonannu ¢onn u3 unana 7. oBe ypende MOTy j1a BpIlie KOHTPOJIE Ha TepeHy KOJ] yroBapaya,
KOPHUCHHUKA IPAHTOBA, KPAjIbUX KOPUCHUKA U KPAjHHUX MpUMaala, y Huby KOHTpoJe
M3BplIaBamka YTOBOPHUX 00aBe3a.

VYroBapauu, Kpajib1 KOPUCHUIM U KPajibU TPUMAOLH MOJIEKY PEBU3UJU KOjy BpIIIe
JpKaBHU OPraH 3a7y>KEH 3a peBU3H]y CUCTEMa yIpaBibama cpeacTBUMa EBporicke yHuje,
EBporncka komucuja, EBporicka kantenapuja 3a 60poy nmpoTus npeBapa u EBporicku peBu3opcku
Cyl y ckiaay ca wiaHoM 27. OKBUPHOT cIiopa3yMa.



VYroBapauu, Kpajibu KOPUCHHUIIN U KPajibU IPUMAOIH TYXKHU Cy Aa TeauMma u3 cT. 1. u 2.
OBOT uJjiaHa, 00e30e/1e MPUCTYIT CBOjUM 3aII0CIICHUMAa, PaHUM IPOCTOPHjaMa U TOKYMEHTAIIUj!
KOja ce OJJHOCH Ha yrOBOpPE KOje CIIPOBO/IE, KOjU ce (PMHAHCHUPA]Y U3 CPElICTaBa MPETIPHUCTYITHE
nomohu EVY, y cknany ca oxpeabdama orepaTHBHOT criopa3yma U3 4iaHa 16. oBe ypenoe,
criopa3zyma ca KpajiuM IIpuMaoluma u3 4iana 17. oBe ypende u yroBopa Koje MOoTIUCYje
cinyx0OeHHK 3a 0Jj00paBame nmporpama u3 wiana 11. oBe ypende ca yroBapadynma.

YroBapauu, Kpajib-1 KOPUCHUIY U KPajibU IPUMAOIM AYKHHU CYy J1a UyBajy TOKYMEHTALU]y
y CKIIay ca oJpendama MoTnucaHux (PMHAHCHjCKUX CIIOpa3yMa Ha OCHOBY KOJUX CE CIIPOBOJIC
TOJIMIITLY HallMOHATHY TiporpaMu y okBupy MITA xommonente I — [Tomoh y Tpan3unuju u
W3Tpa/ilba UHCTUTYIIH]a.

KonTpoJsa u peBu3uja pajga onepaTuBHe CTPYKType

Yian 26.

Harnmonanuu ¢oun u3 unana 7. oe ypende, Texuuuku cekpetapujat HarpoHanuor UITA
koopauHatopa u3 wiana 10. oBe ypende u Terno 3a yroBapame u3 unana 13. oBe ypenade mory na
BpIlIe KOHTPOJIY Ha TepEHyY KO Tejla KOja YMHE ONEpaTUBHY CTPYKTYpPY U3 wiaHa 9. oBe ypenode y
OKBHUPY CBOjJHX HA/JIC)KHOCTH.

OpxroBopHa JMIa U Tella Koja YMHE ONEPaTUBHY CTPYKTYPY U3 WwiaHa 9. oBe ypenode
MOJJIEXKY PEBU3HJU KOjy BpILIe APKABHU OpPTaH HAAJICKAH 32 PEBU3H]Y CHCTEMa yIpaBbamba
cpencteuma EBporcke yHuje, EBpornicka komucuja, EBporicka kaHienapuja 3a 0op0y mpoTus
npeBapa U EBponcku peBU30pCKU €yl y CKIlaay ca ujgaHoM 27. OKBUpHOT criopaszyma.

OrnepaTuBHA CTPYKTYypa Ay>KHA j€ J1a PeICTaBHUITMMA TeJia U OpraHa u3 cT. 1. u 2. oBor
yyaHa 00e30e/11 IPUCTYI CBOJUM 3aIl0CIEHUMa, PaJHUM IPOCTOPHUjaMa U PEJIeBAaHTHO)]
JIOKyMeHTauju y Be3u ca MITA mporpamMuMa u CpeIcTBIMA y CKIIaIy ca oapeadoaMa
MOTIMHUCAaHUX (PUHAHCH]CKHX CIIOpa3yMa Ha OCHOBY KOJUX C€ CIIPOBO/IE TOAMIIH HAI[MOHATHU
nporpamu y okBupy UITA kommnonenre I — [Tomoh y Tpan3unuju u u3rpajmba HHCTUTYLIH]A.

OxaroBopHa JiMla U Tejla KOoja YNHE ONEepaTUBHY CTPYKTYpY U3 WwiaHa 9. oBe ypende, n1yxHa
Cy /1a Tenuma u3 cT. 1. u 2. oBOr 4jaHa, 00e30e/1e MPUCTYI CBOJUM 3aIllOCICHUMA, paJHUM
MpocTOpHjaMa M TIOKYMEHTALU]U, U TO y IEPUOAY Ol HajMamke TPU T'OAMHE 110 3aBPILIETKY
TOAMIIBUX HAIMOHATHUX nporpama y okBupy UITA komnonente I — [Tomoh y Tpansunuju u
M3Tpajhba HHCTUTYIIH]A.

HNuTepHna pesusuja

Yang 27.

WuTepHy peBU3Hjy Tella y CUCTEMY 3a YIIPaBJbakhe MPOrpaMuMa MPEeTIpUCTyIHE ToMOohH
EY y oxkBupy UITA xomnonente | — [lomoh y TpaH3unmju u u3rpama HHCTUTYIH]ja 00aBibajy
WHTEPHU PEBU30pHU y OpraHuMa JIp>KaBHE yIpaBe HajMambe jeTHOM TO/IUIIELE.



WHuTepHN peBU30pH U3 cTaBa 1. OBOT wiaHa, MOJIHOCE PEBU3OPCKE U3BEIITAjE HAIEKHOM
PYKOBOJHMOILLY OpraHa JpaBHE YIpaBe, a KOIUje PeBU30PCKUX M3BEIITaja MOIHOCE TUPEKTHO
HAIIMOHATHOM CIIY’)KOCHHKY 3a ofo0paBame, HarmoHamHoM UITA koopanHaTopy U ciyKOeHUKY
3a o100paBame Iporpama.

CayxOeHuK 3a nmporpame nmomohu u3 wiaHa 12. oBe ypenoe n3BenTaBa HallmOHATHOT
ciyx0eHuKa 3a 0100paBame U3 WwiaHa 6. oBe ypenoe, kao u Harponanaor UITA koopauHaTopa u
CITy’)KOCHHKA 32 0J100paBame mporpaMma 0 Hajla3uMa U IpernopykaMa peBUu3Hje, Kao U Mpeay3eTHM
Mepama Ha UCTTYHhebY MpuxBaheHNX Mpenopyka HHTEPHE PEeBU3H]E.

IX. 3BABPIIIHE OJZIPEJIBE

IIpecranak Baskema paHujer nponuca

Yan 28.

JlaHOM cTymama Ha CHary oBe ypeaoe mnpecraje 1a Baku Ypenda o yrpaBibamby
mporpaMuMa npernpuctymnie momohu EBpornicke yHuje y okBupy Komrnonente I MactpymenTa
npernpuctynue nomohu (UITA) — Ilomoh y TpaH3uniuju u U3rpajmba UHCTUTYLIM]A 33 IEPHOJT
2007-2013. ronune (,,Cmyx06enu rmacauk PC”, 6poj 92/13).

Cryname ypende Ha cHary

Yau 29.

Oga ypenba cTyma Ha CHary OCMOT JlaHa OJ1 JlaHa 00jaBJbuBama y ,,CIIyKOCHOM IJIaCHUKY
Peny6ike CpoOuje”.

05 6poj 110-16345/2014

V¥ Beorpany, 19. neuembpa 2014. ronune
Baana

IIpencennuk,

Auexcanaap Byuuh, c.p.



Official Gazette of the Republic of Serbia, No 140/14 dated 22 December 2014

Pursuant to Article 68 of the Budget System Law (“Official Gazette of the Republic of
Serbia”, No. 54/09, 73/10, 101/10, 101/11, 93/12, 62/13 - correction, and 108/13) and Acrticle 42,
Paragraph 1 of the Law on Government (“Official Gazette of the Republic of Serbia”, No. 55/05,
71/05 — correction, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 — Decision of the Constitutional Court and 72/12,
7/2014 - Decision of the Constitutional Court and 44/2014), , and in connection with Articles 6, 7
and 8 of the Law on endorsing the Framework Agreement between the Government of the
Republic of Serbia and the Commission of the European Communities on the Rules for Co-
Operation concerning EC-Financial Assistance to the Republic of Serbia in the Framework of the
Implementation of the Assistance under the Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA)
(“Official Gazette of the Republic of Serbia — International Agreements®, number 124/2007),

the Government issues the following

DECREE

ON THE MANAGEMENT OF EU PRE-ACCESSION ASSISTANCE PROGRAMMES
UNDER COMPONENT I OF THE INSTRUMENT FOR PRE-ACCESSION (IPA) -
TRANSITION ASSISTANCE AND INSTITUTION BUILDING
FOR THE PERIOD 2007-2013

| INTRODUCTORY PROVISIONS
Article 1

The Decree shall further define the method for managing European Union (EU) pre-
accession assistance programmes funded under Component | of the Instrument for Pre-Accession
Assistance (IPA) — Transition Assistance and Institution Building for the period 2007 — 2013 in
the Republic of Serbia, the responsibilities of the responsible persons and bodies, as well as the
means of regulating their interrelations, with regards to the preparation, coordination,
implementation, monitoring, evaluation and reporting on the implementation of sector supports
and/or projects funded under IPA Component | in the system for the decentralised management
of EU pre-accession assistance to the Republic of Serbia.

Definitions
Article 2
Specific terms used in this Decree shall have the following meaning:
1) Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA): refers to the EU financial instrument

supporting the EU enlargement strategy with the purpose of providing assistance to candidate and
potential candidate countries in the accession process to the EU;



2) IPA Component | — Transition Assistance and Institution Building: refers to the first
out of five components comprising the IPA, whose objective is to provide support to candidate
and potential candidate countries in fulfilling the political and economic criteria for accession, as
well as assuming the responsibilities deriving from EU membership in the accession process;

3) Decentralised Management: refers to one of the management modes for EU funds in
which the accredited national bodies perform duties pertaining to programming, contracting,
implementation, execution of payments, as well as monitoring and evaluation of the adopted
Annual National Programmes;

4) Accreditation Package: refers to the set of documents confirming the compliance with the
requirements for the candidate country for decentralised management of EU pre-accession
assistance by the persons and bodies responsible for the management of EU pre-accession
assistance. It is submitted by the beneficiary country to the European Commission with the request
for the Conferral of Management Powers for managing EU pre-accession assistance programmes;

5) Conferral of Management Powers: refers to the procedure where some body or a set of
bodies which have met the established accreditation criteria are conferred competencies and
powers for decentralised management of EU pre-accession assistance programmes based on the
relevant decision of the European Commission;

6) Annual National Programme: refers to the set of approved sector supports and projects
funded from an annual programme allocation, within IPA Component I, and it is implemented
based on the respective signed Financing Agreement between the Government of the Republic of
Serbia and the European Commission;

7) Sector support: refers to a programme document at the sector level, which defines the
priorities, objectives, measures and operations for their implementation in accordance with the
adopted sectoral strategy;

8) Project: refers to a set of activities contributing to the achievement of a clearly established
objective, within a defined time frame and budget, which is implemented through a contract which
is concluded between the Contracting Authority and the Contractor;

9) Measure: refers to a group of activities achieving a specific result within the sector support,
and it is implemented through operations;

10) Grant: refers to non-repayable funds allocated to an entity or organization for the
implementation of the predefined activities and they are regulated by an agreement or contract
between the Grant beneficiary and the Contracting Authority according to the EU rules;

11)  Beneficiary: the Government of the Republic of Serbia on behalf of the Republic of Serbia;

12)  Final Beneficiary: refers to a state administration authority responsible for the proposal
and implementation of sector supports/measures and/or projects. The Final Beneficiary can at the
same time be an End Recipient.

13)  End Recipient: refers to a state administration authority, local self-government, or other
organisation, which in accordance with the provisions of an End Recipient Agreement participates
in the implementation of a contract through which sector supports/measures and/or projects are
implemented, and to which the ownership of the goods/outputs provided on the basis of the same
contract is transferred, irrespective of whether it is a service, supply or works contract;



14)  Contractor: refers to a service provider (including Twinning Partner), supplier of goods,
works contractor or Grant beneficiary who concludes a contract with the Contracting Authority;

15)  Principle of Sound Financial Management: refers to the set of principles ensuring
accurate, transparent, economical, efficient and effective treatment of operations/contracts,
transactions and funds during the course of the implementation of the EU pre-accession assistance
programs.

16)  Irregularity: refers to anyinfringement of the applicable regulations and contract conditions
which is the result of an action or omission of the staff of any responsible body in the system for
decentralized management of EU funded Pre-Accession programs, a Contractor, final beneficiary or End
Recipient, which has, or would have, the effect of prejudicing the general budget of the EU by charging an
unjustified item of expenditure to the general budget

11 BODIES AND RESPONSIBLE PERSONS IN THE SYSTEM OF MANAGEMENT
OF PRE-ACCESSION ASSISTANCE PROGRAMMES UNDER IPA COMPONENT |

Responsible Persons and Bodies
Article 3

The following responsible persons and bodies shall be designated within the system for the
decentralised management of EU pre-accession assistance programmes, under IPA Component I,

1) The National IPA Coordinator (National IPA Coordinator - NIPAC)

2) The Competent Accrediting Officer (Competent Accrediting Officer - CAQ)
3) The National Authorising Officer (National Authorising Officer - NAO)

4) The National Fund (National Fund - NF)

5) The Operating structure for the implementation of the pre-accession assistance programmes
under IPA Component I.

The rights and obligations of the responsible persons and bodies referred to in this article,
as well as their interrelations shall be regulated by specific Implementing Agreements, as defined
in Article 15 of this Decree, Operating Agreements, from Article 16 of this Decree, End Recipient
Agreements, from Article 17, as well as theManuals of procedures regulating the operational
activities and execution of delegated tasks, from Article 18 of this Decree.

National IPA Coordinator
Article 4

The National IPA Coordinator is a member of the Government, official appointed by the
Government or a civil servant appointed by the Government.

The National IPA Coordinator shall be appointed by the Government.



The National IPA Coordinator bears the responsibility for the overall coordination and
implementation of financial assistance under IPA Component | in terms of achieving objectives
and delivering results, the harmonization of the accession process and the use of pre-accession
assistance, and cooperation with the European Commission related to the use of IPA Component
l.

The National IPA Coordinator shall be responsible for:

1) Ensuring coherence, coordination and harmonisation of programmes funded under IPA
Component | with programmes funded under other IPA components, so as to achieve their
optimum effect;

2) Annual programming under IPA Component | at national level and establishing procedures
for programming under IPA Component | and the roles and responsibilities of all
institutions participating in the programming process, based on the principles of sound
financial management;

3) Implementation of national programmes, sector supports and projects financed within IPA
Component | in terms of achieving objectives and delivery of results;

4) Monitoring the implementation of IPA Component I, at the level of Annual National
Programmes, sector supports and projects, and establishing procedures for monitoring
implementation of sector supports and/or projects funded under IPA Component I, as well
as supervising the implementation of corrective measures;

5) Providing binding instructions and directions to the Operating Structure, from Article 9 of
this Decree, for issues falling under NIPAC competence;

6) Preparing and submitting to the European Commission Annual and Final Reports on
Implementation of IPA, as well as preparing and submitting to the European Commission
Annual and Final Reports on Implementation of IPA TAIB;

7) Organizing the meetings of the IPA Monitoring Committee, the TAIB Committee, Sectoral
Monitoring Sub-Committees as well as co-chairing the IPA Monitoring Committee with
European Commission;

8) Monitoring the sustainability and effects of the sector supports and/or projects funded under
IPA, monitoring the fulfilment of preconditions for initiation of the public procurement
process, as well as the use of the goods provided from IPA funds by End Recipients after
the realisation of contracts through which sector supports and/or projects are implemented,

9) Organising the evaluation procedure of the programmes funded under IPA Component | at
all levels, and establishing the respective procedures for the implementation of these
procedures;

10) Ensuring visibility and publicising information on using funds under IPA Component I in
accordance with EU rules and requirements, and establishing the respective procedures for
the implementation of these activities.

Expert and administrative-technical tasks of the National IPA Coordinator shall be
performed by the National IPA Coordinator Technical Secretariat.



Competent Accrediting Officer
Article 5

The Competent Accrediting Officer shall be the a member of the Government, official
appointed by the Government or a civil servant appointed by the Government.

The Competent Accrediting Officer shall be responsible for:

1) Issuing, monitoring and suspending or withdrawing the accreditation of the National
Authorising Officer and the National Fund;

2) Obtaining the assurance of the fulfilment of all the criteria necessary for maintaining the
Accreditation referred to in paragraph 1 of the Article, ;

3) Approving Manuals of Procedures regulating work arrangements and performance of
delegated tasks for the National Authorising Officer/National Fund;

4) Informing the European Commission on the accreditation of the National Authorising
Officer, and on the changes pertaining to his/her accreditation.

National Authorising Officer
Article 6

The National Authorising Officer is an official appointed by the Government or a civil
servant appointed by the Government, at the proposal of the Competent Accrediting Officer.

The National Authorising Officer shall be responsible for the overall financial management
of EU funds in the Republic of Serbia and effective functioning of the management and control
system under IPA in terms of providing legal and regular expenditure.

The National Authorising Officer shall be responsible for:
1) Providing assurance about the regularity and legality of underlying transactions;

2) Submitting to the Commission Certified Statements of Expenditure together with Requests
for funds to the European Commission;

3) Verifying the existence and correctness of the co-financing elements;

4) Providing binding instructions and directions to the Operating Structure, from Article 9 of
this Decree, and monitoring its work for issues falling under his competence;

5) Issuing, monitoring and suspending or withdrawing the accreditation of the Operating
Structures for IPA Component I;

6) Ensuring the existence and effective functioning of systems of management of assistance
under IPA Component I;

7) Ensuring that the system of internal control concerning the management of funds is
effective and efficient;

8) Issuing a Statement of Assurance and reporting on the management and control system to
the European Commission;



9) Ensuring that a proper reporting and information system is functioning;

10) Implementing corrective measures in accordance with the findings of the national auditors
and European Commission auditors, and reporting to the European Commission on the
implemented measures;

11) Notifying the Commission, with a copy of the notification to the CAO, any significant
change concerning the management and control systems;

12) Ensuring the identification and immediate communication of any irregularity to the
European Commission;

13) Making the financial adjustments required in connection with irregularities detected;
14) Ensuring proper reporting and follow up of proceedings related to cases of suspected fraud;

15) Establishing the Manuals of Procedures specifying his/her responsibilities and the
cooperation with the Competent Accrediting Officer, National IPA Coordinator, National
Fund, Operating Structure, from Avrticle 8 of this Decree;

16) Providing recommendations to the National IPA Coordinator, in the programming phase,
with regards to the implementability of the proposed sector supports and/or projects, in
terms of administrative capacities for implementation.

The National Authorising Officer may engage independent external auditors in order to
perform an additional audit of the institutions comprising the system for decentralised management
of EU pre-accession assistance under IPA Component I.

National Fund
Article 7
The ministry responsible for financial affairs shall perform the tasks of the National Fund.
The National Fund shall be responsible to the National Authorising Officer.
The National fund shall be responsible for:

1) Performing operational activities of financial management and control of the use of EU pre-
accession assistance funds from which Annual National Programmes under IPA
Component | are funded;

2) Ensuring cooperation with internal units and authorities within the ministry responsible for
financial affairs which perform tasks of budget planning, budget execution, harmonization
of the financial management and control system and internal audit methodology, and
accounting and financial reporting, so that the financial management and accounting
system within the system for decentralised management of EU pre-accession assistance
complies the requirements of the European Commission ;

3) Keeping accounting records and ensuring financial reporting according to the European
Commission requirements and in accordance with the Manuals of procedures regulating
work arrangements and execution of delegated tasks, referred to in Article 18 of this
Decree;



4) Preparing Certified Statements of Expenditure and Request for Funds to be submitted to the
European Commission;

5) Providing recommendations to the National Authorising Officer within its scope of
responsibility with regards to the implementability of sector supports and/or projects in the
process of programming of the Annual National Programmes under IPA Component I,

6) Supporting the National Authorising Officer in supervising the work of the Operating
Structure for the implementation of programmes of pre-accession assistance under IPA
Component I, including performing on-the-spot checks;

7) Participates in establishing the system for recognizing and reporting on irregularities,
follow-up of the corrective measures and recovery of funds in case of irregularities;

8) Providing support, if necessary, to the work of the IPA Monitoring Committee;

9) Performing other tasks as set out in the relevant Manual of procedures regulating the
operational activities and execution of delegated tasks from Article18 of this Decree.

111 OPERATING STRUCTURE FOR THE MANAGEMENT OF PROGRAMMES OF
EU PRE-ACCESSION ASSISTANCE UNDER IPA COMPONENT I

Operating Structure for the Management of Programmes of EU Pre-accession Assistance
under IPA Component |

Article 8

The Operating Structure for the Management of Programmes of EU Pre-accession
Assistance under IPA Component | shall be established as a group of responsible persons and
bodies within the state administration which is responsible for the management of EU pre-
accession assistance under Component I.

The responsible persons and bodies within the Operating Structure, referred to in Paragraph
1 of this Article, shall perform their tasks according to the relevant provisions of the signed
Financing Agreements, based on which Annual National Programmes are implemented under IPA
Component |, the Implementing Agreements, from Article 15 of this Decree, the Operating
Agreements, from Article 16 of this Decree, the End Recipient Agreements, from Article 17 of
this Decree, as well as the Manuals of procedures regulating the operational activities and
execution of delegated tasks from Article 18 of this Decree.

Responsible Persons and Bodies
Article 9
The Operating Structure, as set out in Article 8, shall consist of:
1) The National IPA Coordinator Technical Secretariat,
2) The Programme Authorising Officer;
3) The Senior Programme Officers;



4) The Contracting Authority;
5) IPA Units.

The National IPA Coordinator Technical Secretariat
Article 10
The National IPA Coordinator Technical Secretariat shall be appointed by the Government.
The National IPA Coordinator Technical Secretariat shall be responsible for:

1) Coordinating the programming of IPA funds, as well as identifying and determining the
priorities to be financed under IPA Component I;

2) Providing support to the National IPA Coordinator in establishing the procedure for
programming and monitoring under IPA Component | and defining the roles and
responsibilities of the institutions in the programming and monitoring process;

3) Coordinating the programming process under IPA Component |, monitoring the
programming process and supporting the institutions involved in programming;

4) Providing technical support to the National IPA Coordinator in establishing, chairing and
organizing the work of the IPA Monitoring Committee, TAIB Committee and relevant
Sectoral Monitoring Sub-Committees;

5) Assisting the National IPA Coordinator in the preparation of Annual and Final IPA
Implementation Reports, as well as the preparation of Annual and Final TAIB
Implementation reports;

6) Collecting and analysing regular sector support and project monitoring reports in terms of
achievement of the purpose and objectives;

7) Preparing regular monitoring reports for the TAIB Sectoral Monitoring Sub-Committees;

8) Organizing and implementing the procedure of monitoring the implementation of sector
supports/measures and/or projects, as well as supervising the implementation of
recommendations resulting from the monitoring process. Monitoring of implementation is
performed until minimum one year after the execution of the last contract within sector
supports and/or projects;

9) Monitoring of the fulfilment of preconditions for the initiation of the public procurement
procedures within the sector support/ project;

10) Consultations with the Programme Authorising Officer with regards to planning of
procurement funded by IPA Component | and monitoring the implementation of
procurement and contracting;

11) Implementing adequate measures aimed at ensuring the visibility of activities funded by
IPA, including developing and monitoring the implementation of the IPA Communication
Strategy;

The National IPA Coordinator shall establish the procedures regulating the operational
activities and execution of delegated tasks, as defined in Article 18 of this Decree, for the National
IPA Coordinator Technical Secretariat.



Programme Authorising Officer
Article 11

The Programme Authorising Officer shall be designated by the National Authorising
Officer, following consultation the National IPA Coordinator, for managing the Contracting
Authority

The Programme Authorising Officer shall be responsible for organizing and executing the
activities with the scope of the Contracting Authority, performed by the Operating Structure, as
set out in Article 8 of this Decree, pertaining to the implementation of contracts through which
sector supports and/or projects are executed, as well as ensuring the legality, regularity of activities
under his scope of responsibilities within the Operating Structure.

The PAO shall be accountable to the National IPA Coordinator for the delivery of results/
outputs within contracts.

The Programme Authorising Officer shall be responsible for:

1) Establishing the system for implementing public procurement procedures, contracting,
contract management and implementation, control of the fulfilment of contractual
obligations, execution of payments to Contractors and ensuring recovery of funds from
Contractors, Final Beneficiaries and End Recipients in case of irregularities, and submitting
Requests for payments to the National Fund;

2) Concluding contracts for the implementation of sector supports/measures and/or projects
funded by EU pre-accession assistance under IPA Component I, on behalf of the
Beneficiary;

3) Delivering contract outputs for achieving sector support/ project objectives,

4) Providing recommendations to the National Authorising Officer within his scope of
responsibility with regards to the implementability of sector supports/measures and/or
projects in the process of programming of Annual National Programmes under IPA
Component I;

5) Reporting on irregularities, monitoring the implementation of corrective measures and
recovery of funds from Contractors, Final Beneficiaries and End Recipients due to
irregularities, to the National Authorising Officer,

6) Ensuring the implementation of corrective measures in accordance with the findings of the
national auditors, European Commission Auditors and the National Authorising Officer,
and respective reporting to the National Authorising Officer;

7) Participating in monitoring and evaluation of the IPA, IPA Component |, sector supports
and projects, in line with the Implementing Agreement, referred to in Article 15 of this
Decree;

8) Other activities set out in the Implementing Agreement, referred to in Article 15 of this
Decree, the Operating Agreement, in Article 16 of this Decree, the End Recipient
Agreements, in Article 17 of this Decree, and the relevant Manuals of Procedures



regulating the operational activities and execution of delegated tasks, referred to in Article
18 of this Decree.

Senior Programme Officer
Article 12

The Programme Authorising Officer shall appoint the Senior Programme Officer in the

Final Beneficiary institutions to perform tasks entrusted upon him.

The final responsibility for the entrusted functions and tasks shall remain with the

Programme Authorising Officer.

The Senior Programme Officer supports the Programme Authorising Officer in contract

preparation and technical implementation of contracts.

The Senior Programme Officer is responsible to the National IPA Coordinator for the

achievement of objectives of sector supports, measures within sector supports and/or projects
within his competence. The Senior Programme Officer is responsible to National IPA Coordinator

for:
1)

2)
3)

4)

5)

6)

Preparation of sector support proposals, measures within sector supports and/or projects,
within his competence, to be financed from EU pre-accession assistance under IPA
Component | and participation in the programming process.

Ensuring the fulfilment of preconditions for implementing sector supports measures/
projects and contracts;

Sustainability and use of the outputs/ results of sector supports, projects and/or measures
within sector supports.

Monitoring the implementation of sector supports, projects and/or measures within sector
supports, including the preparation of monitoring reports and participating in the work of
relevant Sectoral Monitoring Sub-Committees, TAIB Committee and IPA Monitoring
Committee in accordance with the instructions of the National IPA Coordinator from
Article 4 of this Decree;

Implementing corrective measures according to the recommendations of the Sectoral
Monitoring Sub-Committees, the TAIB Committee and IPA Monitoring Committee, in
accordance with the Operating Agreements, referred to in Article 17 of this Decree;

Participating in the evaluations of IPA programmes in accordance with the instructions of
the National IPA Coordinator from Article 4 of this Decree.

The Senior Programme Officer is responsible to Program Authorising Officer:

1) Preparing and submitting the required tender documentation in a timely manner;

2) Proposing voting members for the Evaluation Committees upon the Programme

Authorising Officer’s request, as well as supporting in the process of contracting;



3) Supporting in the process of monitoring the implementation of contracts and the verification
of the eligibility of costs.

The Senior Programme Officer shall also be responsible for:

1) Establishing the management and control system in his/her institution, in accordance with
the requirements of the National Authorising Officer and the criteria for the accreditation
of the Operating Structure, as referred to in Article 8 of this Decree, as well as submitting
the information and documentation required for obtaining and maintaining the
accreditation to the Programme Authorising Officer;

2) Planning and securing the funds for national co-financing of sector supports, measures
within sector supports and/or projects financed from EU pre-accession assistance under
IPA Component I, in cooperation with the National Fund, from Article 7 of this Decree;

3) Implementing follow-up actions in response to the findings of internal and external audits
and the National Authorising Officer, implementing the corrective measures and reporting
thereon to the Programme Authorising Officer and the National Authorising Officer;

4) Other activities set out in the Operating Agreements, referred to in Article 16 of this Decree,
and the relevant Manuals of Procedures regulating the operational activities and execution
of delegated tasks, referred to in Article 18 of this Decree.

Contracting Authority
Article 13

The Contracting Authority shall be responsible for executing public procurement
procedures, contracting, executing payments, accounting, monitoring of contract implementation
and financial reporting with regards to the procurement of services, supplies, works and grants
financed by EU pre-accession assistance under IPA Component I.

The Contracting Authority shall be responsible for:

1) Planning, preparing and executing public procurement procedures for the purpose of
implementing sector supports and/or projects funded through Annual National
Programmes under IPA Component I;

2) Contracting, implementing and managing contracts, as well as ensuring the control of the
fulfilment of contractual obligations, either directly or by delegating the tasks to another
body;

3) Planning financial resources based on the Procurement and Grants Plan, preparing Requests
for Funds, and executing payments to Contractors;

4) Implementing the accounting standards and procedures in compliance with the
requirements of the European Commission;

5) Detecting and reporting on irregularities, implementing and monitoring the implementation
of corrective measures and recovery of funds from Contractors due to irregularities;



6) Implementing follow-up actions in response to the internal and external audit findings and
implementing the corrective measures ;

7) Ensuring an audit trail and complying with the requirements related to reporting and
providing information to the European Commission, the National IPA Coordinator,
National Authorising Officer and National Fund in accordance with the Manuals of
procedures regulating the operational activities and execution of delegated tasks, referred
to in Article 18 of this Decree;

8) Other activities set out in the Manuals of procedures regulating the operational activities
and execution of delegated tasks, referred to in Articlel8 of this Decree.

The Contracting Authority shall execute its tasks in accordance with the principles of sound
financial management.

IPA Unit
Article 14

State administration bodies, performing activities related to the programming and
implementation of sector supports, measures within sector supports and/or projects funded by EU
pre-accession assistance under IPA Component I, shall establish IPA Units, in accordance with
the Law on Ministries and Special Organisations,.

The IPA Unit shall provide operational support to the Senior Programme Officer in the
programming and implementation of sector supports, measures within sector supports and/or
projects, referred to in the previous paragraph and shall be responsible to the Senior Programme
Officer.

Programming and implementation of sector supports, measures within sector supports
and/or projects shall be performed separately within the IPA Unit.

IPA Unit shall be responsible for:

1) Performing operational activities related to the preparation of sector supports, measures
within sector supports and/or projects in the programming process;

2) Planning funds for the national co-financing of the approved sector supports and/or projects;

3) Preparing the documentation required for the implementation of the public procurement
procedure;

4) Monitoring contract implementation, including carrying out verifications and submitting

the relevant documentation and providing the information required for the preparation of
the Monitoring Reports to the Senior Programme Officer;

5) Monitoring the implementation of sector supports, projects and/or specific measures within
sector supports;

6) Proper and timely implementation of the procedures for identification and immediate
reporting on irregularities in accordance with the established Manuals of Procedures
regulating work arrangements and performance of delegated tasks;



7) Participating in the organisation of IPA programmes evaluation process;

8) Ensuring the audit trail and compliance with the requirements related to reporting and
providing information to theProgramme Authorising Officer, the National Authorising
Officer and National IPA Coordinator, in accordance with the Manuals of procedures
regulating work arrangements and performance of delegated tasks, referred to in Article 18
of this Decree;

9) Other activities set out in the Operating Agreements, referred to in Article 16, End Recipient
Agreements, referred to in Article 17, as well as the Manuals of procedures regulating the
operational activities and executionof delegated tasks, referred to in Article 18 of this
Decree.

The IPA Unit shall perform its tasks in accordance with the principle of sound financial
management.

IV RELATIONS BETWEEN RESPONSIBLE PERSONS AND BODIES FOR THE
IMPLEMENTATION OF PROGRAMMES OF EU PRE-ACCESSION ASSISTANCE
UNDER IPA COMPONENT I

Implementing Agreement for the implementation of Sector supports and Projects
Funded under IPA Component | - Transition Assistance and Institution Building

Article 15

The National IPA Coordinator, the National Authorising Officer and the Programme
Authorising Officer shall sign the Implementing Agreement on Sector supports and Projects
Funded under IPA Component | — Transition Assistance and Institution Building which defines
their mutual rights and obligations concerning the preparation, coordination, implementation,
monitoring, evaluation and reporting on the implementation of sector supports and/or projects
funded under IPA Component I, within the framework of this Decree.

Operating Agreements on Programming, Implementation, Monitoring and Evaluation of
Projects Funded under IPA Component I - Transition Assistance and InstitutionBuilding

Article 16

The National IPA Coordinator, the Programme Authorising Officer and the Senior
Programme Officer shall sign the Operating Agreement on Programming, Implementation,
Monitoring and Evaluation of Projects Funded under IPA Component | — Transition Assistance
and Institution Building which defines their mutual rights and obligations concerning the
preparation, coordination, implementation, monitoring, evaluation and reporting on the
implementation of sector supports and/or projects funded under IPA Component I, within the
framework of this Decree.



End Recipient Agreement
Article 17

The End Recipient Agreements shall, if necessary, be concluded between the Programme
Authorising Officer, the Senior Programme Officer and the End Recipient, in accordance with the
provisions of the Financing Agreements, based on which the Annual National Programmes under
IPA Component I are implemented, before the conclusion of the contracts with Contractors for the
purpose of implementation of sector supports and/or projects.

The content of the End Recipient Agreement shall depend on the nature of the project, the
content of the contract to be concluded with Contractors, the legal status and position of the End
Recipient, based on which mutual rights and obligations of the agreement signatories are regulated.

Manuals of Procedures Regulating the Operational activities and Execution of Delegated
Functions/Tasks

Article 18

For the purpose of efficient performance of delegated tasks and detailed regulation of
operational activities in the processes of programming, implementation, monitoring and evaluation
of sector supports and/or projects funded by EU pre-accession assistance under IPA Component I,
responsible persons and bodies, as defined in Article 3 and 9 of this Decree, shall establish relevant
Manuals of Procedures regulating the operational activities and execution of delegated
functions/tasks.

The Manuals of Procedures regulating the operational activities and execution of delegated
functions/tasksby responsible persons and bodies constituting the Operating Structure, from
Article 9 of this Decree, shall be approved by the National Authorising Officer.

The Competent Accrediting Officer shall approve the Manuals of Procedures regulating
the operational activities and execution of delegated functions/tasks of the National Authorising
Officer / National Fund.

The Competent Accrediting Officer shall also prepare and approve the Manuals of
Procedures regulating his operational activities as well as the activities of his support staff.

The responsible persons and bodies shall in their work apply procedures as defined in this
Article.

V IRREGULARITY MANAGEMENT
Irregularities
Article 19

The National Authorising Officer shall be responsible for the establishing a system for the
management and reporting on irregularities of the European Commission.

The National Authorising Officer shall provide binding instructions to responsible persons
and bodies from Article 3 of this Decree, and the Final Beneficiaries/End Recipients with regard
to the necessary measures to be taken in order to prevent and counter irregularities.



A civil servant, an employee or a third person shall report any discrepancy, inconsistency
or infringement of regulations which constitute irregularity or raise reasonable doubt that the
irregularity occurred.

The manner of reporting and the measures in connection with irregularities shall be
regulated under the Implementing Agreement, from Article 15, the Operating Agreement, from
Avrticle 16 of this Decree, and the Manuals of procedures regulating the work arrangements and
execution of delegated functions/tasks, from Article 18 of this Decree.

A civil servant or an employee of a body involved in the implementation of an EU pre-
accession assistance programme under IPA Component | shall sign a Statement of Awareness
confirming familiarity with the definition of irregularity and with the system of reporting on
irregularities.

A civil servant, an employee or a third person who reports a suspected irregularity during
the implementation of an EU pre-accession assistance programme under IPA Component I, shall
not be subject to the initiation of disciplinary procedure, adoption of a decision on employment
contract termination or be subject to any other measure with adverse effect on the employment
status for reporting an irregularity signal, pursuant to the Law on the Anti-Corruption Agency
(“Official Gazette of the Republic of Serbia”, No. 97/2008, 53/2010, Article 56)and the Rulebook
on Protection of Persons Who Report Suspicion of Corruption (“Official Gazette of the Republic
of Serbia”, No. 56/2011) and other legal actspertaining to the protection of whistleblowers.

The identity of the civil servant, the employee or the third person, who reports an
irregularity, shall be kept confidential, in accordance with the regulations.

The National Authorising Officer shall also be responsible for ensuring proper means of
reporting and follow up with the Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU
funds, on measures taken with regards to cases of suspected fraud.

The Group for combatting Irregularities and Fraud in dealing with EU funds
Article 22

The Group for combatting Irregularities and Fraud in dealing with EU funds shall be an
independent unit within the Ministry responsible for financial affairs which shall be responsible
for the coordination of activities aimed at in order to preventing and combatting irregularities and
frauds in dealing with European Union funds.

It shall be responsible for:

1) Coordinating of legislative, administrative and operational activities in combatting
irregularities and fraud in order to protect the European Union financial interests in the
Republic of Serbia;

2) Operational and technical cooperation with the responsible persons and bodies in the
system of management of the EU pre-accession assistance programmes under



component | of the Instrument for Pre-Accession (IPA) — Transition Assistance and
Institution Building;

3) Exchanging data of irregularities and suspected fraud cases with the AFCOS Network
bodies and with the European anti-fraud office (OLAF) pertaining to the EU pre-
accession assistance programmes under IPA Component | — Transition Assistance and
Institution Building funds;

4) Monitoring and reporting on investigations and judicial proceedings regarding to the
cases of established fraud to the National Authorizing Officer and the European anti-
fraud office (OLAF);

5) Coordinating activities in with regards to the harmonisation of national regulations with
the applicable EU regulations in order to protect the financial interests of the EU;

The rights and obligations of the National Authorizing Officer and Group for combatting
Irregularities and Fraud in dealing with EU funds shall be regulated by a particular cooperation
agreement concerning the prevention of irregularities and fraud in dealing with funds of EU Pre-
Accession Assistance.

Recovery of Funds
Article 21

The Beneficiary of IPA funds, pursuant to Article 29 of the Law on endorsing the
Framework Agreement between the Government of the Republic of Serbia and the Commission
of the European Communities on the Rules for Co-Operation concerning EC - Financial Assistance
to the Republic of Serbia in the Framework of the Implementation of the Assistance under the
Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA), shall perform a recovery of unduly disbursed
funds.

For payments not executed on legal grounds, recovery of funds in the corresponding
amount shall be performed in accordance with the Implementing Agreement, from Article 15,
Operating Agreement, from Article 16, the End Recipient Agreement, from Article 17, and the
relevant procedures envisaged by Rules of procedures and work arrangements from Article 18 of
this Decree.

The contracts concluded between the Programme Authorising Officer and the Contractor
shall contain provisions regarding the recovery of unduly disbursed funds and the possibilities for
the offsetting of debts.

VI PROGRAMMING OF EU PRE-ACCESSION ASSISTANCE UNDER IPA
COMPONENT I

Article 22



The National IPA Coordinator shall be responsible for annual programming of IPA
Component | at national level and establishing procedures for programming of IPA Component I,
as well as roles and responsibilities of all institutions involved in the programming process.

The National IPA Coordinator shall determine the shedule and provide guidelines for
annual programming of IPA Component I.

Senior Programme Officers, and other state authorities, special organizations, Government
services, the National Bank of Serbia, the National Assembly of the Republic of Serbia and other
institutions and organisations, in accordance with the Manuals of procedures regulating work
arrangements and performance of delegated functions/tasks, from Article 18 of this Decree, and
with the guidelines of the National IPA Coordinator, shall participate in the programming process.

In order to ensure coordination and efficiency of the programming process, National IPA
Coordinator establishes Sector Working Groups. Main tasks of Sector Working Groups are
proposing priorities for annual programming of IPA and ensuring coordination with other sources
of funding.

Members of Sector Working Groups are ministries, special organizations, Government
services, the National Assembly and the National Bank of Serbia. Senior Programme Officers are
members of Sector Working Groups.

National IPA Coordinator establishes rules of procedures for the Sector Working Groups.

During the programming process, the National IPA Coordinator consults with the National
Authorising Officer with regards to the capacity of the Final Beneficiaries to implement sector supports
and/or projects.

VII MONITORING AND EVALUATION OF PROGRAMMES OF EU PRE-
ACCESSION ASSISTANCE UNDER IPA COMPONENT |

IPA Monitoring Committees
Article 23

IPA Monitoring Committee for all IPA Components shall be the body responsible for
monitoring the implementation of the entire EU pre-accession assistance implemented under IPA.

The National IPA Coordinator Technical Secretariat shall act as the secretariat of the IPA
Monitoring Committee and be responsible for the preparation and submission of all materials to
be reviewed and discussed by the Committee.

The Transition Assistance and Institution Building Monitoring Committee (TAIB
Committee) shall be responsible for monitoring the implementation of programmes under IPA
Component I.

The National IPA Coordinator Technical Secretariat shall act as the secretariat of the TAIB
Committee and be responsible for the preparation and submission of all materials to be reviewed
and discussed by the Committee.

The National IPA Coordinator shall establish Sectoral Monitoring Sub-Committees.



The NIPAC Technical Secretariat shall act as the secretariat of the Sub-Committees and be
responsible for the preparation and submission of all materials to be reviewed and discussed by
the Sub-Committee.

The scope of work, membership, chairing, reporting and the schedule of meetings shall be
regulated under relevant Rules of Procedure for every Committee and Sub-committee individually,
at the proposal of the Secretariat of the Committee and Sub-Committee, in accordance with the
relevant Rules of procedures and work arrangements, from Article 18 of this Decree, established
by the National IPA Coordinator.

Evaluation of IPA Programmes
Article 24

Interim Evaluation of programmes of EU pre-accession assistance under IPA Component
I shall be performed in accordance with relevant Rules of procedures and work arrangements, from
Acrticle 18 of this Decree, established by the National IPA Coordinator.

VIII CONTROL AND AUDIT UNDER DECENTRALISED MANAGEMENT
Control and audit of Contractors, Final Beneficiaries and End Recipients
Article 25

Bodies and responsible persons constituting Operating Structure, as defined in Article 9 of
this Decree, the National Fund, from Article 7 of this Decree, may conduct on-the-spot checks and
audits of Contractors, Grant Beneficiaries, Final Beneficiaries and End Recipients, for the purpose
of controlling the fulfilment of contractual obligations.

The Contractors, the Final Beneficiaries and the End Recipients shall be subject to audits
by the Audit Authority, the European Commission, European Anti-Fraud Office and European
Court of Auditors, in accordance with Article 27 of the Framework Agreement.

The Contractors, the Final Beneficiaries and the End Recipients, shall ensure access for
bodies, referred to in paragraphs 1 and 2 above, to their premises, employees and the relevant
documentation pertaining to the contracts in implementation, which are financed from EU pre-
accession assistance, in accordance with the Operating Agreements from Article 16 of this Decree,
End Recipient Agreements, from Article 17 of this Decree and the provisions of the contract signed
by the Programme Authorising Officer, from Article 11 of this Decree, and the Contractors.

The Contractors, the Final Beneficiaries and the End Recipientsshall retain all
documentation in accordance with the provisions of the signed Financing Agreements, based on
which Annual National Programmes are implemented under IPA Component I.

Control and Audit of the Operating Structure
Article 26

The National Fund, as referred to in Article 7 of this Decree, the National IPA Coordinator
Technical Secretariat, from Article 10, and the Contracting Authority, from Article 13 of this



Decree, may conduct on-the-spot checks of the bodies constituting the Operating Structure, from
Article 9 of this Decree, within the scope of their competencies.

The responsible persons and bodies comprising the Operating Structure from Article 9 of
this Decree shall be subject to audits by the Audit Authority, the European Commission, European
Anti-Fraud Office and European Court of Auditors, in accordance with Article 27 of the
Framework Agreement.

The Operating Structure shall provide the representatives of the bodies and authorities,
referred to in paragraphs 1 and 2 above, with access to their staff, premises and relevant
documentation pertaining to IPA programmes and funds, pursuant to the provisions of the signed
Financing Agreements, based on which Annual National Programmes under IPA Component | are
implemented.

Bodies and responsible persons constituting the Operating Structure, from Article 9 of this
Decree, shall provide the bodies, referred to in paragraphs 1 and 2 above, with access to their
premises, staff and relevant documentation for at least three years following the closure of the
Annual National Programmes under IPA Component I.

Internal Audit
Article 27

Internal audit of the management system of programmes of EU pre-accession assistance
under IPA Component | shall be performed by the internal auditors within the state administration
bodies at least once annually.

The Internal Auditors from paragraph 1. shall submit audit reports to the head of the state
administration body and copies directly to the National Authorising Officer, the National IPA
Coordinator and the Programme Authorising Officer.

The Senior Programme Officer, from Article 12 of this Decree shall inform the National
Authorising Officer, from Article 6 of this Decree, as well as the National IPA Coordinator and
the Programme Authorising Officer on the audit findings and recommendations, and measures
undertaken or to be undertaken with respect to the accepted audit findings.

IX FINAL PROVISIONS
Repeal of the Previous Regulation
Article 28



The Decree on the Management of EU Pre-Accession Assistance Programmes under IPA
Component | of the Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA) - Transition Assistance and
Institution Building for the period 2007-2013 (“Official Gazette of the Republic of Serbia”, No.
92/2013) shall be repealed with effect from the date of entry into force of this Decree.

Entry into Force
Article 29

The Decree shall enter into force eight days after its publication in the “Official Gazette of
the Republic of Serbia”.
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